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Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA
OIB:85821130368 

Regionalni centar Zagreb 
Ulica Grada Vukovara 70 
10 000 Zagreb 
(adresa nadležne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRUEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 

ZAGR£B 1

2 1 -10- 2025
PREDSTEČAtNE NAGODBE 

primanje I OTPREMA POSTE

Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Bjelovaru 
Poslovni broj spisa: St-189/2025-4

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Zagrebačka banka d.d.
OIB: 9296223473
Adresa / sjedište: Trg bana Josipa Jelačiča 10, Zagreb (Grad Zagreb)

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: MONTILA d.o.o.
OIB: 47302062300
Adresa / sjedište: Ulica Matije Gupca 125, Virovitica

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski postupak oznaku 
spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

1. Ugovor o Izdavanju I korištenju Business MasterCard kartice-trabsakcijski model, 
ugovor broj: 3263338891, partija broj: 5701530037, od dana 05.09.2018.

Iznos ukupne tražbine: 2.360,81 eur
Glavnica 2.307,25 eur 
Kamate 53,56 eur
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 (eur)

Dokaz 0 postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
• Preslika Ugovora o kratkoročnom kunskom kreditu, ugovor broj: 3263338891, partija broj: 

5701530037, od dana 05.09.2018.
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 10.000,00 (kn)
Naziv ovršne isprave:

• Zadužnica potpisana od dužnika MONTILA d.o.o. i jamca platca Danijela Galešič, u iznosu od 
10.000,00 kuna potvrđena kod javnog bilježnika Ema Nađ Bajsar iz Virovitice, Antuna 
Mihanovića 26, dana 05.09.2018. godine pod posl.br. OV-9337/2018
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2. Ugovor o dugoročnom kreditu 3299880428, partija broj 5100681838 od dana 
02.08.2023.

iznos ukupne tražbine: 21.470,54 eur
Nedospjela glavnica; 16.666,64 eur 
Dospjela glavnica : 4.166,67 eur 
Redovna kamata: 563,62 eur 
Kamata po dospijeću; 73,61 eur
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 (eur)
Dokaz 0 postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)

• Presiika Ugovora o dugoročnom kreditu 3299880428, partija broj 5100681838 od dana 
02.08.2023.

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 50.000,00 eur 
Naziv ovršne isprave:

• Zadužnica potpisana od dužnika MONTILA d.o.o. i jamca platca Danijela Galešič, u Iznosu od 
50.000,00 eur potvrđena kod javnog bilježnika Ema Nađ Bajsar iz Virovitice, Antun 
Mihanoviča 26, dana 02.08.2023. godine pod posl.br. OV-8629/2023

3. Potraživanja po naknadi i ostaia potraživanja i obveze temeljem Ugovora o otvaranju i 
vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih usluga broj 2003758342 račun 
HR2423600001102481374 od dana 22.05.2015. Ugovora o univerzalnom paket-računu 1 za 
sve od dana 22.05.2015.

Iznos dospjele tražbine 377,64 eur
Dospjelo potražihanje od provizija i naknada za platni promet ;8,5 eur 
Dospjelo potražinanje od provizija i naknada kartični poslovanje-izdavanje: 0,95 eur 
Dospjelo potražinanje od provizija i naknada za vođenje žirračuna 49,50 eur 
Dospjelo potražinanje od provizija i naknada za ostale bankovne usluge : 0,16 eu2r 

Ostala potraživanja i obveze po računu 148380 5100681838 265,44 eur 
Ostala potraživanja i obveze po računu 148380 5701530037 53,09 eur 

Kamate 0,00 (kn)
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 eur 

Dokaz 0 postojanju tražbine;
• Preslika Ugovora o otvaranju i vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih usluga broj 

2003758342 račun HR2423600001102481374 od dana 22.05.2015.
• Preslika Ugovora o univerzalnom paket-računu 1 za sve od dana 22.05.2015.
• Originalni izvadak iz poslovnih knjiga vjerovnika Zagrebačke banke d.d. sa stanjem tražbina 

na dan 23.09.2025. te pojedinačnim stvakama i stanjem naknada na dan 23.09.2025.

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos. 
Naziv ovršne isprave:

. (eur)
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DANA JAMSTVA 
Jamac
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: MONTILA d.o.o.
OIB:47302062300

Adresa / sjedište: Ulica Matije Gupca 125, Virovitica 
Dužnik:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv: GALEMONT d.o.o.
Adresa / sjedište: Ulica Matije Gupca 127, Virovitica

4.Ugovor o dugoročnom kreditu 3312335097, partija broj 5100733216 dužnika GALEMONT d.o.o. 
od dana 05.12.2024.

Iznos ukupne tražbine: 79.402,23 eur
Nedospjela glavnica; 70.222,20 eur 
Dospjela glavnica : 6.583,35 eur 
Redovna kamata: 2.484,41 eur 
Kamata po dospijeću; 112,27 eur
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 (eur)

Dokaz 0 postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
• Preslika Ugovora o dugoročnom kreditu 3312335097, partija broj 5100733216 od dana 
05.12.2024.
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos 80.000,00 eur 
Naziv ovršne isprave;
• Zadužnica potpisana od dužnika GALEMONT d.o.o. i jamci piatci Zvonimir Gaiešič OIB 
81477452093, MONTILA d.o.o. OIB 47302062300, Danijela Gaiešič, OIB 36203216322 u iznosu od 
80.000,00 eur potvrđena kod javnog bilježnika Ema Nađ Bajsar iz Virovitice, Antun Mihanoviča 26, dana 
05.12.2024.godine pod posl.br. OV-1415/2024

Iznos tražbine prijavljene pod točkom 1., 2., 3.1 4.:

UKUPNO: 103.611,22 eur
Ukupan iznos dospjele tražbine: 43.434,91 eur
Ukupan iznos nedospjele tražbine 86.888,84 eur
Ukupan iznos kamate 3.048,03 eur
Ukupan iznos kamate po dospijeću 239,44 eur

Ukupan iznos koji dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 kn

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi raziučno pravo

Iznos tražbine .(kn)
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Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi nemirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo raziučno pravo 
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi iziučno pravo

iziučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo iziučno pravo radi provedbe 
plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum

U Zagrebu, 16.10.2025.

Potpis vjerovnika 
Zagrebačka banka d.d. 
Maja Stanin, dipi.iur

Q Zagrebačka banka d.d



O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita posiovnih subjekata 
01B:92963223473

Zagreb. 29.09.2025

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku MONTILA D.O.O., ULICA MATIJE GUPCA 125, 33000 
VIROVITICA, MB 04384393-000, OIB 47302062300 temeljem ugovora broj 3263338891, po kreditu koji se 
vodi na partiji broj 5701530037, na dan 23.09.2025 iznosi:

Nedospjeia giavnica : EUR
Dospjeia glavnica : EUR -2,307.25
Redovna kamata : EUR
Kamata po dospijeću : EUR -53.56

Ukupno dugovanje : EUR -2,360.81

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradiia;
GORDANA SEKUŠAK 
Referentica za administriranje kredita

DINA PUHARIĆ GRDEŠIĆ 
Specijalisti^ za upravljanje specijalnim 
kreditirna kiijenata Maioprodaje

KIM JOŠT BAČiĆ
Vodeća specijalistica za upravijanje 
specijalnim klijenata l^oprodaje



O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 29.09.2025

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku MONTILA D.O.O., ULICA MATIJE GUPCA 125, 33000 
VIROVITICA, MB 04384393-000, OIB 47302062300 temeljem ugovora broj 3299880428, po kreditu koji se 
vodi na partiji broj 5100681838, na dan 23.09.2025 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

EUR
EUR
EUR
EUR

-16,666.64
-4,166.67

-563.62
-73.61

Ukupno dugovanje : EUR -21,470.54

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila:
GORDANA SEKUŠAK 
Referentica za administriranje kredita

DINA P 
Specijal 
krediti

tlĆ GRDEŠIĆ
upravljanje specijalnim 

3ta Maloprodaje 1

KIM JOŠT BACIĆ
Vodeća specijalistica za upravljanje 
specijalnim klijenataJ\|faloprodaje



O Zagrebačka banka
UniOedit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja posiovnih subjekata 
Administriranje kredita posiovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 29.09.2025.

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku MONTILA D.O.O., ULICA MATIJE GUPCA 125, 33000 
VIROViTICA, MB 04384393-000, OiB 47302062300, na dan 23.09.2025. dužan je Zagrebačkoj banci d.d. 
Zagreb temeijem potraživanja po naknadi:

Računa potraživanja 
Ukupno dugovanje:

iznos od
EUR

-59,11
-59,11

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradiia:
GORDANA SEKUŠAK 
Referentica za administriranje kredita

DINA PUHARIĆ/GRDEŠIĆ 
Specijalistica zaiuf^avijanje specijalnim 
kreditima klijenara Maloprodaje

KIM JOŠT BAČIĆ
Vodeća specijalistica za upravljanje 
specijalnim klijenata Maloprodaje



stanje naknada na dan 23.09.2025.
Matični
broj/OiB Naziv klijenta / Izvorna partija Vrsta iznosa Šifra

devize
Iznos stanja u 

domicilnoj valuti Knjig. račun

04384393-000 MONTILA D.0.0. 1102481374
(N15) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA
ZA PLATNI PROMET EUR 8,50 135700

04384393-000 MONTILA D.0.0. 1102481374
(N22) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA 
KARTICNO POSLOVANJE - IZDAVANJE EUR 0,95 135708

04384393-000 MONTILA D.0.0. 1102481374
(N21) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA
ZA VOĐENJE TEKUĆEG RAČUNA 1ŽIRORACUNA EUR 49,50 135706

04384393-000 MONTILA D.0.0. 1102481374
(N25) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA
ZA OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 0,16 135711

!
UKUPNO: EUR 59,11
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O Zagrebačka banka
UniCredtt Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 29.09.2025.

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

MONTILA D.O.O., ULICA MATIJE GUPCA 125, 33000 VIROVITICA, MB 04384393-000, OIB 
47302062300, na dan 23.09.2025. dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb temeljem ostalih potraživanja 
obveza:

Računa potraživanja br. 
Računa potraživanja br.

148380
148380

5100681838
5701530037

iznos od 
iznos od

-265.44
-53.09

Ukupno dugovanje: EUR -318.53

Izvadak se Izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila;
GORDANA SEKUŠAK 
Referentica za administriranje kredita

DINA PUHA^HĆ GRDEŠIĆ 
Specijalistica za upravljanje specijalnim 
kreditima\klijenavta Maloprodaje

KIM JOŠT BAČIĆ
Vodeća specijalistica za upravljanje 
specijalninykf^enata l\^loprodajea s.



Gt Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 29.09.2025

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema jamcu MONTILA D.O.O., ULICA MATIJE GUPCA 125, 33000 
VIROVITICA, MB 04384393-000, OIB 47302062300, s osnove jamstva za dug GALEMONT D.O.O., ULICA 
MATIJE GUPCA 127, 33000 VIROVITICA, MB 05027365-000, OIB 51421066725 temeljem ugovora broj 
3312335097, po kreditu koji se vodi na partiji broj 5100733216, na dan 23.09.2025 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Dospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

EUR
EUR
EUR
EUR

-70,222.20
-6,583.35
-2,484.41

-112.27

Ukupno dugovanje : EUR -79,402.23

Izvadak se Izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Izradila;
GORDANA SEKUŠAK 
Referentica za administriranje kredita

DIN^PUHARIĆ GRDEŠIĆ 
Specljalistica^ upravljanje specijalnim 
kreditima klijenata Maloprodaje

KIM JOŠT BACIĆ
Vodeća specijalistica za upravljanje 
specijalnim kl^nata Maloprodaje



N0000097463418

Broj ugovora: 3263338891

Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, zastupana po Dunji Vampovac 
voditeijici poslovnog odnosa za male poduzetnike i obrtnike i Mileni Sajnović direktorici poslovnice (u 
daljnjem tekstu: Banka)

I

MONTILA d.o.o., Virovitica (Grad Virovitica), Matije Gupca 125, MB: 04384393, OIB: 47302062300, 
zastupano po direktorici Danijel! Galešić, (u daljnjem tekstu: Korisnik kartice) 
i
Danijela Galešić, Virovitica, Matije Gupca 125, MBG: 0408977317508, OIB: 36203216322(u daljnjem 
tekstu: Jamac)

sklapaju u Virovitici sljedeći: '

UGOVOR
o izdavanju i korištenju Business MasterCard kartice 

- transakcijski modei -

Čianak 1.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Korisnik kartice podnio Banci Pristupnicu za Business 
MasterCard karticu (u daljnjem tekstu: Kartica) odnosno Kartica, uz primjenu Transakcijskog modela 
korištenja Kartice.

Ovim Ugovorom Banka se obvezuje izdati Korisniku kartice Karticu odnosno Kartice, u skladu s 
Pristupnicom za Business MasterCard karticu (u daljnjem tekstu: Pristupnica) i Općim uvjetima 
poslovanja Zagrebačke banke d.d. za izdavanje i upotrebu kreditnih kartica i kartica s odgodom 
plaćanja za poslovne subjekte (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti poslovanja).

Limit potrošnje Korisnika kartice iznosi 10.000,00 kuna te se raspoređuje na Krajnje korisnike kartice 
u iznosima dogovorenima između Korisnika kartice i Banke

Članak 2.

Korisnik kartice je suglasan da se troškovi učinjeni Karticom/ama naplaćuju automatski izravnim 
terećenjem transakcijskog računa Korisnika kartice svakog 20. u mjesecu (u daljnjem tekstu: Datum 
dospijeća).

Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik kartice ovlašćuje Banku da bilo koju svoju tražbinu iz ovog 
Ugovora (na ime troškova učinjenih Karticom, naknada i/ili kamate po dospijeću) naplati po dospijeću 
iz sredstava na računu broj IBAN HR2423600001102481374.

Ako na Datum dospijeća na transakcijskom računu Korisnika kartice nema sredstava ili nema dovoljno 
sredstava za podmirenje ukupnog iznosa troškova učinjenih Karticom, troškovi se neće naplatiti ili će 
se naplatiti samo djelomično.

Na sve dospjele neplaćene tražbine Banke na temelju ovog Ugovora, osim na dospjelu nenaplaćenu 
kamatu, primjenjuje se kamatna stopa po dospijeću koja se utvrđuje u visini stope važeće zakonske 
zatezne kamate, te će Banka obračunati i naplatiti tako utvrđenu kamatu po dospijeću, u skladu s 
Odlukom o kamatnim stopama Banke, i to za cijelo razdoblje do dana plaćanja.

Kamata po dospijeću po dospjeloj neplaćenoj tražbini Banke s osnove troškova učinjenih Karticom 
obračunat će se na partiji broj 5701530037, a nalog za naplatu nepodmirenih troškova ostaje u 
redoslijedu naplate po transakcijskom računu Korisnika kartice do naplate ukupnog nepodmirenog 
iznosa ili do opoziva od strane Banke.



Obračunata kamata po dospijeću dospijeva na napiatu 1. u mjesecu po isteku obračunskog razdoblja 
(kvartala), te se iznos dospjele obračunate kamate po dospijeću automatski naplaćuje izravnim 
terećenjem transakcijskog računa Korisnika kartice 10. dana nakon isteka obračunskog razdoblja.

Ako na transakcijskom računu Korisnika kartice nema sredstava ili nema dovoljno sredstava za 
podmirenje ukupnog iznosa dospjele tražbine Banke na ime kamate po dospijeću, dospjela tražbina 
Banke će se naplatiti djelomično, ili se neće naplatiti, a nalog za naplatu ostatka nepodmirene tražbine 
Banke ostaje u redoslijedu naplate po transakcijskom računu do naplate iikupnog nepodmirenog 
iznosa ili do opoziva od strane Banke.

Članak 3.

Za izdavanje i korištenje kartice Korisnik kartice Je dužan platiti naknade obračunate u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, važećom na dan obračuna, te sve ostale naknade u 
skladu s Odlukom 0 tarifi naknada za usluge Banke, važećom na dan obračuna.

Članak 4.

U svrhu osiguranja naplate tražbine Banke na temelju ovog Ugovora, Korisnik kartice dužan Je Banci 
dostaviti sljedeće instrumente osiguranja:

- 1 (Jedna) bjanko zadužnica u iznosu do 10.000,00 kn solemnizirana od strane Javnog bilježnika
- Ostali instrumenti osiguranja na zahtjev Banke

U svrhu osiguranja naplate tražbine Banke na temelju ovog Ugovora, Jamac Je dužan Banci dostaviti 
sljedeće instrumente osiguranja:

- na bjanko zadužnici ili u dodatnim ispravama uz bjanko zadužnicu koju će Korisnik kartice izdati u 
svojstvu dužnika, preuzeti obvezu prema Kreditoru u svojstvu Jamca platoa, I to davanjem pisane 
izjave koja Je po svom sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika te potvrđena kod Javnog bilježnika

Jamci-platci potpisom ovog Ugovora solidarno Jamče za ispunjenje svih obveza Korisnika kartice 
zasnovanih na ovom Ugovoru, pod istim uvjetima i na isti način kao i Korisnik kartice.

Jamci-platci daju neopozivu ugovornu ovlast Banci da izvrši naplatu bilo koje svoje dospjele, a 
nenamirene tražbine iz ovog Ugovora izravnim terećenjem svih transakcijskih i drugih računa Jamca- 
platca otvorenih kod Banke.

U slučaju da na računu Jamca-platca nema dovoljno sredstava za naplatu dospjele tražbine Banke u 
vaiuti plaćanja. Banka Je ovlaštena izvršiti konverziju potrebnog iznosa sredstava iz ostalih valuta na 
tim računima, primjenom kupovnog tečaja za odabranu vaiutu po tečajnoj listi Banke, važećoj na dan 
namirenja. J

Jamci-platci, kao zalogodavci, ovim zalažu, te prenose na Banku, radi osiguranja cjelokupnih tražbina 
Banke temeljem ovog Ugovora, svakodobne svoje tražbine koje imaju s osnova svojih računa ili 
depozita otvorenih kod Banke, kao založnog vjerovnika, te ovlašćuju Banku da namiri bilo koju 
tražbinu iz ovog Ugovora iz predmeta zaloga, po dospijeću iste.

Članak 5.

Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme i stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja 
ga Je kasnije potpisala.



xt.

članak 6.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d., 
doneseni 6. srpnja 1999.g., te Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. za izdavanje i upotrebu 
kreditnih kartica i kartica s odgodom plaćanja za poslovne subjekte, s kojima su ugovorne strane 
upoznate i pristaju na njihovu primjenu, zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama.

OSTALI UVJETI: xxx

Članak 7.

Članak 8.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 6 (šest) istovjetnih i jednakovaljanih primjeraka, od kojih svaka ugovorna 
strana zadržava po 2 (dva) primjerka..

BANKA:
Dunja Vampovac

Milena Šajnović

Datum potpisa; 
05.09.2018.

KORISNIK KARTICE: 
MONTILAd.o.o.
Danijela Galešić, direktorica

Datum potpisa: 
05.09.2018.

/
IC

Q Zagrebačka banka d.d.

JAMAC-PLATAC:
Danijela Galešić

Datum potpisa: 
05.09.2018. /



Davoru Markov,

N0000116593807

Broj ugovora: 3299880428 
Broj partije: 5100681838

Zagrebačka bani a d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića lO, OIB; 92963223473, zastupana po
voditelju poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva i Danijel! Labudović

Majkovčan, pomoć nici direktorice poslovnice, kao kreditor (u daljnjem tekstu: Kreditor),
I
MONTILA d.o.o
47302062300, za 
Korisnik kredita) 
i
Danijela Galešić, 
tekstu: Jamac platjbc)

Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Matije Gupca 125, MB: 04384393, OIB: 
itupano po direktorici Danijel! Galešić, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu:

Virovitica, Ulica Matije Gupca 125, OIB: 47302062300, kao jamac platac (u daljnjem

(u daljnjem teksti ovog Ugovora, u pojedinim njegovim odredbama, za Korisnika kredita i Jamca 
platca koristit će s k ovisno o okolnostima slučaja, i izrazi,Dužnik" odnosno „Dužnici")

sklopili su u Virovii ci sljedeći

1 PREDMET Ud

UGOVOR O DUGOROČNOM KREDITU 
(„Ugovor")

OVORA

Ovim Ugovorom Kreditor se obvezuje staviti Korisniku kredita na raspolaganje Ugovorom utvrđeni
dstava (u daljnjem tekstu: Kredit), a Korisnik kredita se obvezuje, pod uvjetima i na 

način kako je ugovoreno ovim Ugovorom, vratiti Kreditoru iskorišteni iznos Kredita, platiti ugovorene 
troškove, te ispuniti sve ostale obveze iz ovog Ugovora.

iznos novčanih sn 
način kako je ugc 
kamate, naknade

2 UVJETI KREDITA

2.1 Iznos

Kredit iznosi EUR >0.000,00 (slovima: pedesettisućaeura).

2.2 Namjena kred ta

Kredit se odobravć za: financiranje trajnih obrtnih sredstava.

2.3 Način i rok ko Ištenja kredita

Kredit se može koi štiti po ispunjenju uvjeta iz čl. 2.4. ovog Ugovora, na temelju pisanog Zahtjeva za 
korištenje Kredita, iostavljenog Kreditoru. -

Kredit se može koi štiti sukcesivno, najkasnije do 30.09.2023. („Rok korištenja Kredita").

Rokom korištenja kredita smatra se rok iz prethodnog stavka ovog članka do kojeg Korisnik kredita 
može koristiti Krec it, odnosno, ako je Kredit u cijelosti iskorišten prije isteka tog roka, zadnji dan u 
mjesecu u kojem j j Kredit u cijelosti iskorišten, odnosno, u slučaju da je Korisnik kredita odustao od 
daljnjeg korištenja Kredita, zadnji dan u mjesecu u. kojem je-. Korisnik kredita dostavio Kreditoru 
potpisanu izjavu o :dustanku od korištenja Kredita.

Sredstva Kredita Kreditor će isplatiti na račun Korisnika kredita otvoren kod Kreditora, u skladu sa 
Zahtjevom za koriž :enje Kredita.

Iznos Kredita koji c stane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.



2.4 Uvjeti za korištenje Kredita

Kredit se može koi štiti nakon ispunjenja sljedećih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za korištenje Kredita
(ii) Dostavljen i je sva dokumentacija i podaci koji su Kreditoru potrebni za provedbu dubinske 

analize Kc isnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju mjere sprječavanja pranja novca i 
financiranj a terorizma

(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja („Instrumenti osiguranja povrata Kredita”) u skladu s čl. 3 
ovog Ugo\ ora

(iv) Plaćena je naknada u skladu s čl. 2.8. ovog Ugovora
(v) Dostavljen i dokumentacija za korištenje kredita npr. fakture, predračuni, kupoprodajni ugovor, 

ponude i s.

2.5 Način i rok otj Jate kredita

Kredit se otplaćuje

Visina rata utvrdu 
Kredita.

sukcesivno, u jednakim mjesečnim ratama, u EUR.

e se u trenutku isteka Roka korištenja Kredita, na temelju iskorištenog iznosa

Rate dospijevaju p 
nakon proteka mje

Rok otplate Kredite je 3 godine dd isteka Roka korištenja Kredita, a najkasnije do 01.10.2026. (.Datum 
konačnog dospijeva").

vog dana u mjesecu, pri čemu prva rata dospijeva prvog dana u mjesecu koji slijedi 
lec dana od isteka Roka korištenja Kredita.

Otplaćeni iznos Kr sdita se ne može ponovno koristiti. ' „

Korisnik kredita m )že nakon proteka roka korištenja Kredita otplatiti Kredit djelomično ili u cijelosti i 
prije Datuma konačnog dospijeća, uz pisanu obavijest dostavljanu kreditoru najkasnije na dan 
prijevremene otplate („Obavijest o prijevremenoj otplati”). Korisnik kredita može u Obavijesti o 
prijevremenoj otpić ti odrediti redoslijed po kojem će se iz prijevremeno otplaćenog iznosa podmirivati 
rate ili da će se svj rate podmiriti razmjerno prijevremeno otplaćenom iznosu, bez sklapanja dodatka 
Ugovoru.

2.6 Redovna kam ita

Na svaki iskorišter 
po Redovnoj kama 
Redovna kamatna 
Referentnu stopu 
prvi dan svakog kv3

i iznos Kredita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se Redovna kamata 
.noj stopi koja je jednaka Referentnoj stopi uvećanoj za 3,60 p.p. godišnje, 
stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.

Ij redstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, zaokružena na 2 decimale, koja je važeća na 
nrtala i primjenjuje se u tom kvartalu.

U slučaju daje Re^rentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednačava se s nulom.

U slučaju da je:
(i) nadležno t jelo administratora referentne stope dalo javnu izjavu ili je objavilo informacije u 

kojima je Priopćeno da referentna stopa više ne odražava temeljnu tržišnu iii gospodarsku 
stvarnost; i

(ii) administra ar referentne stope ili osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ili je 
objavila in ormacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je 
priopćeno la će taj administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope iii 
će trajno i na neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove 
dospijeća jli određene valute za koje se referentna stopa računa, a u trenutku davanja te 
izjave iii objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji če nastaviti s pružanjem 
referentne stope; ili

(iii) nadležno jelo administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovlašten za postupak 
insolventnc sti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ili je objavio informacije u 
kojima je t avedeno da će administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne



te Izjave 
pnjžanjenr

referentne 
ukidanjem 
rokove doi

stope ili ć 3 trajno iii na neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu stope iii određene 
rokove doj pijeća ili određene valute za koje se referentna stopa računa, a u trenutku davanja 

li objave tih informacija ne postoji zamjenski administrator koji će nastaviti s 
referentne stope; ili

(iv) nadležno jelo administratora referentne stope povlači ili suspendira odobrenje ili priznanje 
dano adn inistratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihvaćanja, pod 
uvjetom d i u tom trenutku ne postoji zamjenski administrator koji će nastaviti s pružanjem 

stope, a administrator te referentne stope će započeti s njenim urednim postupnim 
ili če trajno ili na neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu stopu ili određene 
pijeća ili određene valute za koje se referentna stopa računa; ili

(v) upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;

za utvrđivanje redovne kamatne stope koristit će se zamjenski parametar te će se svako pozivanje na 
referentnu stopu : matrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim u slučaju drugačijeg pisanog 
sporazuma ugovonih strana.

'n-S-'

0 zamjenskom pa ametru Kreditor će obavijestiti Korisnika kredita.

U slučaju kada je i govorena primjena referentne stope određene ročnosti, umjesto te referentne stope 
primjenjivat će se i na terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je relevantno tijelo 
službeno odredilo nominiralo ili preporučilo kao zamjenu za tu ročnost ili, ako takva zamjena ne 
postoji, bilo koja c ruga alternativna metoda koju su ugovorne strane pisanim putem dogovorile kao 
zamjenu za tu ročr ost temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovorne strane 
referentne stope s' 
je ista promijenjen i

Zamjenski parame 
je relevantno tijelo 
stopu.

su suglasne da če se u slučaju promjene metodologije izračuna ugovorene 
ako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako

(i)

ar označava svaku referentnu stopu (uključujuči bilo koji spread ili usklađenje) koju 
službeno odredilo, nominiralo ili preporučilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu

Relevantno tijelo o mačava bilo koje od sljedećih tijela:
radnu sku[ 

^ii; Europski 
EURIBOR-a,
(iii) nadležno t 
8. lipnja 2016., u 
instituta za tržište
(iv) Europsku
(v) Europsku 
ili bilo koje drugo o
(vi) relevantno 
2016/1011 I Zakon 
vrijednosti, uključuj

inu za nerizične eurske referentne stope, 
i istitut za tržište novca (European Money Market Institute), kao administratora

elo koje je u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od 
jučujući sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovlašteno za nadzor Europskog 
ovca, kao administratora EURIBOR-a, 
redišnju banku, V,.
omisiju. Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržište kapitala (,ESMA“) 
rlašteno tijelo Europske unije,
nacionalno tijelo Republike Hrvatske koje je određeno u skladu s Uredbom 
m o provedbi Uredbe 2016/1011 o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
ći sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U slučaju da relev 
strane su suglasn 
bilo koji drugi par< 
slučaju da takav 
kojom će umjesto 
kojom će se ii na 
primjenom ugovori

ntno tijelo ne odredi, ne nominira ili ne preporuči zamjenski parametar, ugovorne 
da će se kao zamjenski parametar za utvrđivanje redovne kamatne stope koristiti 

metar kojeg Kreditor odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u 
pj arametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora 

igovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope 
/ećoj mogućoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski učinak koji su bili postignuti 
ne referentne stope.

Kamata se obrači 
dana u mjesecu i

nava primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja 
gbdini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala, u EUR.

2.7 Zatezna kama



Na sve dospjele r epodmirene tražbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava 
se zatezna kamsta po stopi važeće zakonske zatezne kamate koja se primjenjuje na istu vrstu
pravnog odnosa
Zatezna kamata Obračunava se 
kalendarskog bro 
EUR.

2.8 Naknade

kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i 
a dana u mjesecu i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala u

Korisnik kredita s€ obvezuje platiti sljedeće naknade;
zahtjeva i administriranje kredita u visini od 1,25% od ugovorenog iznosa Kredita, a 
u iznosu od 99,54 EUR, umanjeno za popust za Paket, ako je isti ugovoren. 
:a obradu zahtjeva i administriranje kredita je promjenjiva u skladu s Odlukom o 
ada za usluge Banke važećom na dan obračuna, obračunava se jednokratno, a 

naplaćuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora ili prije prvog korištenja

za obradi 
najmanje 
Naknada 
tarifi nakr 
dospijeva
Kredita, o risno o tome što nastupi ranije. U slučaju da Ugovor o univerzalnom paket računu 1 
ZA SVE nrestane važiti prije obračuna naknade za obradu zahtjeva i administriranje kredita. 
Kreditor predmetnu naknadu obračunati u skladu s Odlukom o tarifi naknada, važećom na 
dan obraž jna;

za izmjen j uvjeta kredita u visini od 0,50% od neotplaćenog iznosa kredita, a najmanje u 
iznosu od 150,00 EUR. Naknada za izmjenu uvjeta kredita je promjenjiva u skladu s Odlukom 
o tarifi na mada za usluge Banke važećom na dan obračuna, obračunava se jednokratno, a 
dospijeva te se naplaćuje u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.;

za prijevr smenu otplatu kredita u skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke 
važećom na dan obračuna, koja na dan sklapanja ovog Ugovora iznosi 3,00% od 
prijevrem« no otplaćenog iznosa Kredita, a najmanje u iznosu od 300,00 EUR. Ova naknada 
obračunava se jednokratno, a dospijeva te se naplaćuje u roku od 15 dana od dana 
prijevremene otplate;

za oslobo ienje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotplaćenog 
iznosa kredita, a najmanje u iznosu od 150,00 EUR, a dospijeva i naplaćuje se najkasnije 15. 
dan od datuma izdavanja fakture

za otplatu 
Kreditora 
sve ostale

2.9 Troškovi

Javnobilježničke t

kredita i kamata izravnim terećenjem određene Odlukom o tarifi naknada za usluge 
e
naknade određenš Odlukom'o tarifi naknada za usluge Kreditora

oškove, troškove pribavljanja ugovorenih instrumenata osiguranja povrata Kredita,
kao i sve ostale tn škove u vezi s ovim Ugovorom snosi Korisnik kredita.

2.10 Porezi i os' ali odbici

Korisnik kredita ć«
li budućih poreza, akontacija poreza ili bilo kakvih drugih pristojbi. Ako je takva 

; akonska obveza. Korisnik kredita će platiti Kreditoru dodatne iznose koji su potrebni 
da Kreditor primi Duni iznos glavnice, kamata i naknade koji bi primio da takvih traženih ustega ili 
odbitaka nije bilo.

kakvih sadašnjih 
ustega ili odbitak

otplatu glavnice, te plaćanje kamata i naknada provesti bez ustege ili odbitaka bilo

2.11 Dospijeće i p neradni dan

Ako bilo koji iznos 
prvi sljedeći radni Ijlan.

Radni dan u smisi i ovog Ugovora je dan koji je radni za Kreditora, a to je svaki dan izuzev nedjelje i 
praznika propisani i zakonom Republike Hrvatske.

iz ovog Ugovora dospijeva na neradni dan. Korisnik kredita ga je obvezan podmiriti

2.12 Redoslijed slaćanja
-/:-l



Istovrsna potraživi 
redoslijedu dospije
a) troškovi
b) zatezna kamata
c) redovna kamata
d) naknade
e) glavnica

nja koja proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s njime podmiruju se prema 
ia. a potraživanja različite vrste prema sljedećem redoslijedu:

Kreditor može pn 
Korisnika kredita i
2.13 Otplata

Korisnik kredita ji 
terećenjem njego 
sukladno rokovimi i 
HR882360000100I

mijeniti redoslijed plaćanja koji je ugovoren ovim Ugovorom, bez suglasnosti 
I avanja obavijesti Korisniku kredita.

suglasan da se Kredit, redovna kamata i zatezna kamata otplaćuju izravnim 
3g transakcijskog računa IBAN HR2423600001102481374 od strane Kreditora, 

iznosima dospijeća iz Ugovora, a u korist računa kreditne partije IBAN 
000013 5100681838.

U slučaju da se dospjela tražbina na dan ugovorenog roka otplate ne može u cijelosti naplatiti izravnim 
terećenjem jer na iransakcijskom računu Korisnika kredita nema dovoljno sredstava za podmirenje 
ukupnog iznosa d )spjele tražbine Kreditora ili zbog bilo kojeg drugog razloga, dospjela tražbina 

naplatiti ili će, se naplatiti samo djelomično, a nalog za naplatu ostatka dospjele 
ostaje u redoslijedu naplate na transakcijskom računu Korisnika kredita, sve do 
(upnog nepodmirenog iznosa ili do opoziva od strane Kreditora. U tom slučaju 

može podmiriti dospjelu tražbinu uplatom sredstava na IBAN 
000013, model 17, poziv na broj 5100681838, o čemu je dužan obavijestiti

Kreditora neće se 
tražbine Kreditora 
potpune naplate t 
Korisnik kredita 
HR882360000100d 
Kreditora.

3 INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA

Dužnici solidarno o Jgovaraju za otplatu svih tražbina po ovom Ugovoru.

U svrhu naplate dospjelih tražbina po ovom Ugovoru Korisnik kredita se obvezuje prije korištenja 
Kredita dostaviti Kr iditoru:

, jednu zadi

Dužnici primaju na

registrirane

šnicu Korisnika kredita u iznosu od 50.000,00 EUR, uvećano za ugovorene kamate,
naknade i stale troškove, solemniziranu od strane javnog bilježnika na kojoj je obvezu preuzeo 
i Jamac pl£ tac

U svrhu naplate do spjelih tražbina pp. ovom Ugovoru Jamac platac se obvezuje prije korištenja Kredita 
dostaviti Kreditoru:

• na zadužr ci Korisnika kredita ili u dodatnim ispravama uz zadužnicu odnosno bjanko 
zadužnicu coju će Korisnik kredita izdati u svojstvu dužnika, preuzeti obvezu prema Kreditoru 
u svojstvu amca platca, i to davanjem pisane izjave koja je po svom sadržaju i obliku ista s 
izjavom Korisnika kredita te potvrđena kod javnog bilježnika.

Korisnik kredita je [dužan osigurati da ugovoreni broj .Instrumenata osiguranja povrata kredita bude 
svakodobno na ras polaganju Kreditoru do potpunog namirenja sviti obveza Korisnika kredita po ovom 
Ugovoru.

4 IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

4.1 Izjave

manje da Kreditor skiapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te
pravovaljanu dokurrientaciju kojom se one potvrđuju:

(i) Dužnik koj je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost \ pijano je registriran i postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo

sjedište;



sklapanje provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
povrata k edita, nisu protivni zakonima i podzakonskim propisima, općim aktima koji se 
primjenjuj i na Dužnika, odlukama sudova ili drugih nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika 
te ugovori na u kojima je Dužnik jedna od ugovornih strana;

(iii) Dužnici siS pisanim putem obavijestili Kreditora o svim činjenicama i okolnostima za koje se 
može razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Kreditora o odobrenju 
Kredita i sklapanju ovog Ugovora;

(iv) ne postoja upisani iii neupisani tereti i prava na bilo kojoj imovini Dužnika, izuzev tereta i prava 
o kojima jf Kreditor obaviješten pisanim putem prije sklapanja Ugovora;

(v) nema mć 
materijalno

a)

b)

terijalno značajnih promjena te prema saznanju Dužnika ne prijeti nastanak 
) značajnih promjena koje imaju iii bi mogle imati negativni učinak na:

poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Dužnika i/ili grupe 
povezanih osoba kojoj pripada Dužnik,

sposobnost Dužnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,

(vi) Dužnici pc tvrđuju da su upoznati s time da, u slučaju da ne ostvaruju redovite prihode u valuti 
u kojoj je Ddobren i u kojoj se vraća Kredit, povećanje tečaja te valute u odnosu na valutu u 
kojoj ostvj iruju redovite prihode može dovesti do otežane mogućnosti otplate Kredita, te da 
pristaju nć sve rizike koji iz toga proizlaze.

(vii)nisu pokr|)i 
arbitražnil 
ovlastima 
kojima je 
imaju nei 
pojedinačni

muti te prema s^nanju .Dužnika ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, 
upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 

roji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno značajni učinak, izuzev postupaka o 
(reditor obaviješten pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 

•{ ativan materijalno značajan učinak smatraju se jedan ili više postupaka koji, 
no ili zajedno, mogu dovesti do:

a)

b)

c)

d)

(viii) Korisnik 
neće biti 
Kreditora i

Svaka od ovdje 
korištenje Kredita,

4.2 Ostale obvezi

prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničke 
strukture Dužnika,

sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima.

nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,

gubitka novčanih sredstava ili druge imovine Dužnika u iznosu odnosno vrijednosti 
od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza 
tog Dužnika, uključujući i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvještajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza 
Dužnika nije moguće utvrditi iz financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik 
nije obvezan sastavljati financijske izvještaje. Kreditor će po slobodnoj ocjeni 
utvrditi ima li određeni postupak negativan materijalno značajan učinak;

iredita se obvezuje da sredstva Kredita neće koristiti te jamči da sredstva kredita 
rorištena za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od strane 
jli druge članice grupe kojoj pripada Kreditor;

I avedenih izjava smatrat će se ponovno danom na datum 
fatum svakog korištenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

svakog Zahtjeva za

j:Dužnici se obvezu

(i) osigurati cfe su njihove novčane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako



s ostalim tjihovim postojećim i budućim neosiguranim novčanim obvezama, izuzev obveza 
koje imaju zakonski prioritet,

pravovren 
svakoj 
postane p

da 3
eno obavijestiti Kreditora o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora te o 
oj materijalno značajnoj okolnosti koja ima negativan učinak, odmah nakon što im 

iznata;

dostaviti K editoru na njegov zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Kreditor zatraži u svrhu 
provedbe dubinske analize Dužnika u skladu s propisima koji reguliraju: sprječavanje pranja 
novca i fin mciranja terorizma; ' ' ,f'

(iv) bez odga lanja pisanim putem obavijestiti Kreditora o svim promjenama identifikacijskih 
podataka, promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje i značajnim promjenama u poslovanju 
koje se oi nose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada i pritom dostaviti Kreditoru 
vjerodostc ni dokaz o nastaloj promjeni, te omogućiti Kreditoru kontrolu postojanja svih 
činjenica r jlevantnih za procjenu postojanja njegovih odnosa povezanosti s drugim osobama, 
sukladno pdredbama pozitivnih propisa koji uređuju pitanja povezanih osoba. Ako bi zbog 
nastalih plpmjena, po razumnoj procjeni Kreditora, moglo doći do otežanog ili onemogućenog 
vraćanja I Credita, Kreditor je ovlašten zatražiti promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u 
slučaju da Dužnici ne prihvate izmijenjene uvjete u roku kojeg im je ostavio Kreditor, Kreditor 
je ovlašter otkazati ovaj Ugovor,

IZS’Svaki Dužnik, izu: 
djelatnost slobodnb

(i) obavijestit

IV Dužnika koji je fizička osoba koja ne obavlja poslovnu djelatnost ili samostalnu 
g zanimanja, dodatno se obvezuje:

Kreditora o namjeri zaduženja i svakom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov uki pan financijski dug povećao kumulativno za najmanje 10% (slovima; deset posto) u 
odnosu nć ukupan financijski dug tog Dužnika o kojem je Kreditor obaviješten prije sklapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora čine obveze prema bankama i leasing- 
društvima|te obveze po osnovi izdanih dužničkih vrijednosnih papira, uključujući obveze po 
osnovi ove g Ugovora;

(ii) voditi posi )vne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje 
financijskog stanja Dužnika i njegovih ovisnih'društa^ te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavr m propisima;

(iii) dostavljati Kreditoru financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana od 
kraja posli vne godine, odnosno 60 dana od kraja poslovne godine za obveznike poreza na 
dohodak, a na zahtjev Kreditora i druge financijske podatke i informacije, te omogućiti 
Kreditoru t ontrolu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) obavljati 
omjeru 
zaduženog!

k j
l|atni promet po transakcijskim računima otvorenima kod Kreditora najmanje u 

o'dgovara udjelu zaduženosti Korisnika kredita kod Kreditora u ukupnoj 
:i Korisnika kredita kod svih kreditnih i financijskih institucija;

(v) održavati r ostojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa vim mjerodavnim propisima;

(vi) da bez pre thodne pisane suglasnosti Kreditora neće izdvajati ili omogućiti izdvajanje cijelog ili 
dijela svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;

(vii) da bez pre hodne pisane suglasnosti Kreditora neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam 
ili na bilo koji drugi način raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje 
izvršeno u sklopu redovnog poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima;

Jamac platac se 
Ugovora neće korici 
svoje regresne tra: 
njene naplate, sve

)bvezuje da u slučaju da djelomično podmiri tražbinu Kreditora po osnovi ovog 
ititi prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti niti primiti ispunjenje 
bine prema Korisniku kredita po tojiosnovi nitieče pokretati bilo'kakav postupak radi 
dok Kreditor u cijelosti ne namiri svoju tražbinu po osnovi ovog Ugovora. U slučaju



da postupi protivn > 
iznose koje je prim 3

4.3. Obveze u vez 
te primjenjivih sa

propisa kojima se uređuje sprječavanje pranja novca i financiranja terorizam 
Akcija

Ugovorne strane s 
pretpostavkom ureb 
pranja novca i finar

podmirivan 
pravovremfi 
provedbe 
pranja nov( 
pravovremfi 
provedbe 
pranja novi

Ugovorne strane ti

ovoj obvezi, Jamac piatac je obvezan bez odgađanja doznačiti Kreditoru sve 
iii naplatio po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema Korisniku kredita.

I glasno utvrđuju da se međusobni odnos zasniva i da će se održavati na snazi pod 
nog ispunjavanja obveza koje proiziaze iz propisa kojima se uređuje sprječavanje 
ciranje terorizma kao što su, primjerice;

e obveza prema Kreditoru sredstvima koja potječu iz zakonitih izvora; 
na i potpuna dostava dokumentacije i podataka koji su Kreditoru potrebni u svrhu 

dubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje 
a i financiranja terorizma;
no obavještavanje Kreditora o svim promjenama podataka koje je priopćio u svrhu 

cj|ubinske analize Korisnika kredita u skladu s propisima koji reguliraju sprječavanje 
i financiranja terorizma.’ca

kođer suglasno tjtvrđuju da še međusobni odnos zasniva i da će se održavati na
snazi pod pretpostavkom urednog ispunjavanja obveza koje proizlaze iz međunarodnih mjera 
ograničavanja, a kć ko su iste detaljnije navedene u ovom članku.

Kreditor može jed|iostrano otkazati ugovor u slučaju da Korisnik kredita ne ispunjava preuzete 
ugovorne ili relevat tne zakonske odnosno sankcijske obveze, a razloge za otkaz će predočiti u mjeri u 
kojoj je to Kreditoru dozvoljeno primjenjivim propisima.

Kreditor ima pravo 
članka Ugovora, u 
ili predviđaju mogu 
čl. 19. St 1. i 2. ; 
propisa, ili onih

otkazati ugovor bez otkaznog roka, jednostavnim upućivanjem na odredbe ovog 
slučaju nastupa okolnosti koje Kreditoru silom primjenjivih propisa nameću obvezu 
nost prekida uspostavljenog poslovnog odnosa (kao što su, primjerice, slučajevi iz 
akona o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih 
coji proizlaze iz međunarodnih mjera ograničavanja odnosno gospodarskih.

(i) pravnim a| 
Republiku

(ii) propisima 
Republike

(iii) propisima 
nadležnih t

(iv) propisima 
Ured za ko

(v) propisima i 
koja drug

financijskih, trgoviri skih ili drugih mjera ograničenja koje Kreditor primjenjuje u svom poslovanju koje, 
izrneđu ostaloga, Jključuju potpun ili djelomičan prekid gospodarskih odnosa, zabranu pružanja 
pojedinih ili svih usj jga, ograničenja raspolaganja imovinom te druga slična ograničenja određena:

ima Ujedinjenih naroda ili drugih međunarodnih organizacija koji obvezuju 
rvatsku, ili
epublike Hrvatske ili odlukama Vlade Republike Hrvatske ili drugih nadležnih tijela 
'rvatske, ili
uropske unije iii odlukama Vijeća Europske unije. Europske komisije ili drugih 
ela Europske unije, ili
ijedinjenih Američkih Država (.SAD") ili odlukama državnih tijela SAD-a, uključujući 
trolu vanjske trgovine američkog Ministarstva financija („OFAC"), ili 
odlukama državnih tijela bilo koje druge države na čijem području Banka i/iii biio 
čianice grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka pruža usluge, bilo

neposredni, ili posredstvom svojih podružnica, predstavništva ili zastupnika.

5 POVREDA UG >VORNIH OBVEZA

Svaka od dolje nav ;denih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora:

(i)

(iii)

nepridržav^i 
neistinitost,' 
isprave koj 
nastup bilo 
ugrožena 
ovog Ugovj i 

(iv) podnošenje 
stečaja pot 
kojeg drugg!

prijedloga za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka, uključujući postupak 
ošača, ili otvaranje takvog postupka nad Dužnikom, ili pokretanje likvidacije ili bilo 
g postupka čija posljedica može biti prestanak postojanja Dužnika;

nje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane bilo kojeg Dužnika; 
netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili 

1 je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno očekivati da je bitno 
smanjena sposobnost Dužnika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz

ra;



(v) pokušaj Dužnika da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora ili Instrumenata 
osiguranj« povrata kredita;

(vi) insolventn >st pojedinog Dužnika;
(vii) neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

pojedinog Dužnika po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Kreditorom i/ili bilo kojom 
drugom čl anicom grupe kreditnih Institucija kojoj pripada Kreditor,

(viii) ne alaćanje, prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili 
više preos alih novčanih obveza pojedinog Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s pojedinim 
Dužnikom čini grupu povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: 
dvacijelih): adeset pošto) od ukupnog iznosa svih novčanih obveza tog Dužnika i/ili bilo koje 
druge ose ae koja s tim Dužnikom čini grupu povezanih osoba prema Kreditoru, po svim 
pravnim o: novama;

(ix) blokada tr< nsakcijskih računa bilo kojeg Dužnika;
(x) statusna promjena Dužnika ili promjena najmanje 25% (slovima: dvadesetipet posto) udjela u 

. kapitalu ii glasačkim pravima u pojedinom Dužniku, koja je provedena bez prethodne pisane
suglasnos :i Kreditora;

(xi) bilo koje z diranje ili akt države ili njenih tijela, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak 
na Dužnila, kao što su, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi 
postupak :oji dovodi do takvih posljedica

(xii) nepridržć vanje obveza Korisnika kredita u vezi propisa kojima se uređuje sprječavanje 
pranja nofea i financiranja terorizam te primjenjivih sankcija, kako je opisano u čl. 4.3.
Ugovora.

U slučaju nastupi 
pojedinačno ili korf

(i) onemogućiti
(ii) otkazati ov
(iii) proglasiti 

ovim Ugovbi

i daljnje korištenje neiskorištenog iznosa Kredita; 
aj Ugovor;

prijevremeno dospijeće cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 
rom učiniti odmah dospjelim i plativim od strane Korisnika kredita.

6 OBAVIJESTI

Obavijesti, zahtje\ 
dostavljati jedna c 
Ugovora, ili, u slui 
zadužen za poslovjh

bilo koje od navedenih povreda Ugovora Kreditor je ovlašten, po svom izboru, 
binirano, odjednom ili postupno, poduzeti sljedeće radnje:

e i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom (.Obavijesti") ugovorne strane će 
"ugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog 

dostave Kreditoru, na adresu nadležnog organizacijskog dijela Kreditora koji je 
i odnos s Korisnikom kredita.

i aju

Ugovorne strane 
podataka iz pretho

Smatrat će se da 
neuspjele dostave

Dužnici su suglasr 
obavlja na njihovoj 
način pisanim pute

se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
fnog stavka ovog članka.

e Obavijest uredno dostavljena danorn dostave na adresu primatelja, a u slučaju 
Detog radnog dana nakon dana predaje preporučene pošiljke pošti.

da im se dostava u eventualnim sudskim postupcima koji proiziđu iz ovog Ugovora 
adresi naznačenoj u zaglavlju ovog Ugovora, odnosno na adresi o kojoj su na drugi 
TI obavijestili Kreditora.

7 OTKAZ UGOV 3RA

Ugovorne strane s i suglasne da cjelokupna tražbina Kreditora po ovom Ugovoru dospijeva u slučaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporučenom pošiljkom na adresu Korisnika kredita iz 
zaglavlja ovog Ug|ovora ili na drugu adresu o kojoj je Korisnik kredita prethodno pisanim putem 
obavijestio Kreditora. Ugovorne strane su suglasne da tako učinjen otkaz Kredita proizvodi pravne 
učinke od dana prp')'*i“ ------xs,:i-------X1! ■-------u-,.. x .........

8 OSTALI UVJI

Na prava i obveze 
svim njihovim izmjr

daje preporučene pošiljke pošti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. sa 
nama i dopunama koje budu donesene za vrijeme važenja ovog Ugovora.



knjige Kreditora i c stala dokazna sredstva kojima Kreditor raspolaže.
Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini bilo koje tražbine po ovom Ugovoru služe poslovne

Ako Kreditor ne re jlizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
neće tumačiti njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem tnnutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora i Ugovor u cijelosti, 
pri čemu će ugov| rne strane ništavu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom i 
provedivom, kojoni će se u najvećoj mogućoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom 
ili neprovedivom ojiredbom.

Korisnik kredita no može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane 
suglasnosti Kredite ra.

Dužnici se odriču irava na prijeboj tražbina koje imaju prema Kreditoru s tražbinama koje Kreditor na 
temelju ovog Ugov sra ima prema njima.

9 MJERODAVN ) PRAVO I RJEŠAVANJE SPOROVA

Za Ugovor je mjere davno hrvatsko pravo.

U slučaju spora SI jit će stvarno nadležan sud u Zagrebu.-

10 PRIMJERCI I STUPANJE UGOVORA NA SNAGU

Ugovor je sastavi 
primjerak za svaki

3n u 3 (slovima: tri) istovjetna i jednakovaljana primjerka, od kojih po 1 (jedan) 
ugovornu stranu.

Ugovor stupa na s iagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala.

U slučaju da Dužr ik nije potpisao ovaj Ugovor u prisutnosti zaposlenika Kreditora, njegov potpis na 
ovom Ugovoru mej 
slučaju smatrati dć

ra ovjeriti javni bilježnik ili drugo tijelo nadležno za ovjeru potpisa te će se u tom 
je taj Dužnik potpisao ovaj Ugovor danom ovjere njegovog potpisa.

KREDITOR:
Zagrebačka bankr^ d.d. 
Davor M*kov, 
VP0-OQdUzetničk Dg bankarstva

ć Majkovčan,Danijela Labudov 
Pomoćnica direkt Drice poslovnice

Datum potpisa:.

KORISNIK KREDITA:
MONTILA d.o.o.
Danijela Galešić, direktorica

iDatum potpisa:.

JAMAC PLATAC:
Danijela Galešić

Datum potpisa:___

^ Zagreba ćka banka dxL
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iipll Broj ugovora: 3312335097 
Broj partije: 5100733216

Zagrebačka banka d.d., ZagrebTTr^bariFJošipa Jelačića 10, OIB: 92963223473 zastupana do Dunii 
Varnpovac asistentici voditelja poslovnog odnosa poduzetničkog bankarstva I Davoru Markovu voditelju 
poslovnog odnosa poduzetničkog bankaratva. kao kreditor (u diljnjem tekstu: Banka) J

5l42l0fiR?J? Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Matije Gupca 127. MB; 05027365 OIB-
Dužnik^6725 astupano po cl,rektoru Zvonku Galešiču, kao korisnik kredita (u daljnjem tekstu: Klijent ili

Ma"Je G'leCa 125' 0,B: 81477-'52093 (u daljnjem

M0NT,1|:A Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Matije Gupca 125, OIB 47302062300 zastuoann 
po direktonci Danijell Galešle, kao jamac platac (u daljnjim telitu: Jamac pbfacmDS) ZaS,upan<l

SljaamaceŠpL^7Sk)li0a Ma,’e GUPCa 126' °IB: 36203216322. K30 jamac pte (u daljnjem 

sklopili su sljedeći:

UGOVOR O DUGOROČNOM KREDITU 
(„Ugovor")

OPĆENITO

1. članak, Predmet ugovora

Ovim Ugovororn Banka se obvezuje staviti Klijentu na raspolaganje Ugovorom utvrđeni iznos novčanih 
SSSolLd.^ljnjer?ttepkStU:- ’^.edP' a K,ijent Se obvezuJe- p°d l!vJet^a * na način kako j1eugovoreno 
lspun?S?^ iz IZn0S Kred"a' Pla,i,i USOVOrene kanna,e’ naknade I troškcve, te

Sar^iJ7?nntfPhTiu!!n0tnlatU svih.tražb)na P° ovom Ugovoru solidarno odgovara svaki Jamac platac.
potrebe ovog Ugovora, bez utjecaja na svojstvo potpisnika, riječ Dužnik označava i Klijenta i

sb^ne DužrI!iS,PrHnCn^rer,Sn0 Ćl''j6 fSaI!a u jednin' množini- a dane izjave te preuzete obvize od 
Strane DuzniKa odnose se na svakog od njih zasebno.

UVJETI KREDITA

2. Članak, Iznos

Kredit iznosi EUR 80.000,00 (slovima: osamdesettisučaeura).

3. Članak, Namjena kredita

Kredit se odobrava za: financiranje trajnih obrtnih sredsfava.

4. Članak, Način korištenja kredita

S!LSedcSleXSL’S:suUkSroUUJe,a 3 ,eme'iem P,SanP9 Zah«-a za kp*a"ja

5. članak. Rok korištenja kredita

Kredit se može koristiti do: najkasnije 30.04.2025.

!<red'l: H c'jelosti iskorišten prije isteka tog roka. smatrat će se da Je Rok korištenia zadnii dan n 
mjesecu u kojem je Kredit u cijelosti iskorišten, odnosno, u slučaju daje Klijent odustao od da^njeg
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korištenja Kredita, zadnji dan u mjesecu u kojem je Klijent dostavio Banci potpisanu izjavu o odustanku 
od korištenja Kredita.

Iznos Kredita koji ostane neiskorišten po isteku Roka korištenja Kredita ne može se naknadno koristiti.

6. članak, Uvjet! za korištenje Kredita

Kredit se može koristiti nakon ispunjenja sljedećih uvjeta:
(i) Dostavljen je Zahtjev za korištenje Kredita
(ii) Dostavljena je sva dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize 
Dužnika u skladu s Mjerodavnim propisima
(iii) Pribavljeni su instrumenti osiguranja („Instrumenti osiguranja povrata Kredita') u skladu s ovim 
Ugovorom
(iv) Plaćena je naknada u skladu s ovim Ugovorom
(v) Dostavljen/a je dokumentacija kojom se dokazuje namjensko korištenje kredita: plaćene 
fakuture, fakture, predračuni i slično

Ako je ugovoreno korištenje u više tranši za svaku slijedeću tranšu potrebno je dostaviti novi Zahtjev za 
korištenje.

7. Članak, Isplata kredita

Kredit će se isplatiti u skladu sa Zahtjevom za korištenje Kredita isplatom na: na račun Klijenta otvoren 
kod Banke.

8. Članak, Poček otplate

9. članka. Rok i način otplate kredita

Kredit se otplaćuje sukcesivno, u jednakim mjesečnim ratama, u EUR.

Visina rata utvrđuje se u trenutku isteka Roka korištenja Kredita, na temelju iskorištenog iznosa Kredita.

Rok otplate Kredita je 3 godine od isteka Roka korištenja Kredita, a najkasnije do 01.05.2028. („Datum 
konačnog dospijeća').

Rate dospijevaju prvog dana u mjesecu, pri čemu prva rata dospijeva prvog dana u mjesecu koji slijedi 
nakon proteka mjesec dana od isteka Roka korištenja Kredita.

Otplaćeni iznos Kredita se ne može ponovno koristiti.

Klijent je suglasan da se glavnica i kamate po ovom Ugovoru otplaćuje izravnim terećenjem njegovog 
transakcijskog računa I BAN HR2123600001102744880 kod Banke, sukladno rokovima i iznosima 
dospijeća iz Ugovora. U slučaju da izravno terećenje nije moguće provesti zbog nedostatnosti sredstva 
ili drugog razloga. Klijent može podmiriti dospjelu tražbinu uplatom sredstava na I BAN 
HR8823600001000000013, model 17, poziv na broj 5100733216, o čemu je dužan obavijestiti Banku.

Ako bilo koji iznos dospijeva u nedjelju, na blagdan i drugi dan određen kao neradni dan sukladno 
mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, Klijent ga je obvezan podmiriti prvi sljedeći radni dan. Za 
potrebe određivanja dospijeća kredita radnim danom smatra se i subota.

10. Članak, Prijevremena otplata kredita

Klijent može nakon proteka roka korištenja Kredita otplatiti Kredit djelomično ili u cijelosti i prije Datuma 
konačnog dospijeća, uz pisanu obavijest dostavljenu Banci najkasnije na dan prijevremene otplate 
(„Obavijest o prijevremenoj otplata'*). Klijent može u Obavijesti o prijevremenoj otplati odrediti redoslijed 
po kojem će se iz prijevremeno otplaćenog iznosa podmirivati glavnica na način da se smanjuje iznos 
rate/anuiteta ili se skraćuje rok otplate, bez sklapanja dodatka Ugovoru



Broj ugovora: 3312335097 
Broj partije: 5100733216

11. Članak, Redovna kamata

Na svaki iskorišteni iznos Kredita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se Redovna kamata 
po Redovnoj kamatnoj stopi:

jednakoj Referentnoj stopi uvećanoj za 4,67 p.p. godišnje.
Redovna kamatna stopa je promjenjiva, ovisno o promjeni vrijednosti Referentne stope.
Referentnu stopu predstavlja vrijednost 3M EURIBOR-a, zaokružena na 2 decimale, koja je važeća na 
prvi dan kalendarskog kvartala i primjenjuje se u tom kvartalu

U slučaju daje Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednačava se s nulom.

Karnata se obračunava primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja dana 
u mjesecu I godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala, odnosno mjeseca u kojem je 
Datum konačnog dospijeća Kredita, u EUR.

12. Članak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tražbine po Ugovoru, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava 
se zatezna kamata u visini stope zakonske zatezne kamate primjenjive na istu vrstu pravnog odnosa

Zatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu I godini, a naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom. Banka zadržava pravo zahtijevati plaćanje zatezne kamate odmah po dospijeću bilo koje 
tražbine s osnova ovog Ugovora.

13. Članak, Naknade

Klijent je obvezan platiti sljedeće naknade u EUR:
za zaprimanje i obradu zahtjeva: 1,00% od ugovorenog iznosa Kredita, a najmanje u iznosu od 

99,54 EUR
Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva i naplaćuje se 15. dan od datuma sklapanja Ugovora, 
ili prije prvog korištenja Kredita, ovisno o tome što nastupi ranije.

za izmjenu uvjeta kredita u visini od 0,50% od iznosa kredita na koji se odnosi promjena uvjeta, 
a najmanje u iznosu od 150,00 EUR. Naknada se obračunava jednokratno, a dospijeva te se naplaćuje 
u roku od 15 dana od dana izmjene uvjeta.

za prijevremenu otplatu kredita u visini 3,00% od prijevremeno otplaćenog iznosa Kredita, a 
najmanje u iznosu od 300,00 EUR. Ova naknada obračunava se jednokratno, a dospijeva te se 
naplaćuje u roku od 15 dana od dana prijevremene otplate. Naknada se ne primjenjuje u slučaju 
refinanciranja drugim kreditom Banke.

za oslobođenje od ugovorne obveze u definiranom roku: u visini od 0,50% od neotplaćenog 
iznosa kredita, a najmanje u iznosu od 150,00 EUR, a dospijeva i naplaćuje se najkasnije 15. dan od 
datuma izdavanja fakture.

Klijent se obvezuje platiti naknadu za izvršenje naloga za naplatu izravnim terećenjem u skladu s 
Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke, važećom na dan obračuna.

14. Članak, Redoslijed Ispunjenja

U slučaju da Iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potraživanja 
Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka će naplatiti svoja potraživanja prema sljedećem redoslijedu: (I) 
troškovi, (II) zatezna kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) glavnica. Dospjela potraživanja 
iste vrste Banka će naplatiti prema redoslijedu njihovog dospijeća, na način da se prvo naplaćuje 
potraživanje od čijeg je dospijeća proteklo najviše vremena.

Banka može promijeniti redoslijed plaćanja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana. 
U slučaju da postoje dospjela potraživanja po više plasmana, primljena sredstva Banka može 
preusmjeriti na zatvaranje dospjelih potraživanja po bilo kojem drugom ugovoru Klijenta kod Banke 
vodeći računa da se prvo zatvaraju najmanje osigurane obveze.
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INSTRUMENTI OSIGURANJA POVRATA KREDITA 

15. Članak, Ugovoreni Instrumenti osiguranja

Kao sredstvo osiguranja potraživanja Banke iz ovog Ugovora, ugovaraju se slijedeći instrumenti 
osiguranja:

>

>

po 1 (jedna) zadužnica Klijenta u iznosu i valuti Kredita, uvećanu za ugovorene kamate, 
naknade i ostale troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika>
Jamac platac se obvezuje na zadužnici Klijenta ili ispravi uz tu zadužnicu preuzeti obvezu 
iz iste

založno pravo zasnovano radi osiguranja tražbine iz mjenice u iznosu od 73.000,00 EUR, 
s rokom dospijeća po viđenju, a najkasnije do 01.11.2034. temeljem Ugovora o zalogu na: 
nekretnini upisanoj u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitici, Zemljišnoknjižni odjel 
Virovitica k.o. 337803, PETROVAC, zk.ul.br. 684, čest.katbr. 570 što u naravi predstavlja 
ULICA MATIJE GUPCA ukupne površine 2762 m2 od toga DVORIŠTE površine 385 m2, 
VOĆNJAK površine 715 m2, ORANICA površine 1455 m2, GOSPODARSKA ZGRADA 
površine 36 m2, GARAŽA površine 41 m2 i KUĆA, VIROVITIĆA, ULIĆA MATIJE GUPCA 
127 površine 130 m2, sve ukupno 2762 m2
nekretnini upisanoj u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitici, Zemljišnoknjižni odjel 
Virovitica k.o. 337803, PETROVAC, zk.ul.br. 685, čestkatbr. 568 što u naravi predstavlja 
ULICA MATIJE GUPCA ukupno površine 1886 m2 od toga ORANICA površine 1641 m2 i 
VOĆNJAK površine 245 m2

16. Članak, Obveze vezane uz instrumente osiguranja

Instrumenti osiguranja iz prethodnog članka moraju se zasnovati prije korištenja Kredita osim ako nešto 
drugo nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Dužnik se obvezuje osigurati da ugovoreni broj zadužnica bude svakodobno na raspolaganju Banci do 
potpunog namirenja svih obveza Klijenta po ovom Ugovoru.

Založno pravo iz ovog Ugovora zasnovat će se na temelju ugovora o zalogu koji će se sklopiti u obliku 
i sa sadržajem prihvatljivim Banci.

Ako se osigurava tražbina iz mjenice. Klijent je obvezan obnoviti založno pravo s najmanje istim redom 
prvenstva, najmanje 30 dana prije datuma dospijeća u tom trenutku osigurane mjenice, sve do 
prestanka svih tražbina Banke po ovom Ugovoru.

Klijent je obvezan prije korištenja Kredita dostaviti Banci originalni primjerak police osiguranja ili pisanu 
potvrdu osiguravatelja o ugovorenom osiguranju:

za nekretnine koje su predmet zaloga I to: od požara i osnovnih opasnosti (udar groma, 
eksplozija, pad zračne letjelice) , na iznos njene nove građevinske vrijednosti, vinkulirane u 
korist Banke za cijelo vrijeme postojanja tražbina po ovom Ugovoru

IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

17. Članak, Izjave

Dužnik prima na znanje da Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te 
pravovaljanu dokumentaciju kojom se one potvrđuju:

(i) Dužnik koji je pravna osoba i/ili koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu djelatnost 
valjano je registriran I postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo registrirano 
sjedište;
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(ii) Sklapanje i provedba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja nisu 
protivni zakonima i podzakonskim propisima, općim aktima koji se primjenjuju na Dužnika, 
odlukama sudova Ili drugih nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika te ugovorima u kojima je 
Dužnik jedna od ugovornih strana;

(iii) Dužnik je pisanim putem obavijestio Banku o svim činjenicama i okolnostima za koje se može 
razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Banke o odobrenju Kredita i sklapanju 
ovog Ugovora:

(iv) nema materijalno značajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak materijalno 
značajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni učinak na:

a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno Ili drugo) Dužnika i/ili grupe povezanih 
osoba kojoj pripada Dužnik,

b) sposobnost Dužnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
c) valjanost, provedivost redoslijed prvenstva i/ili početnu vrijednosti kakva je bila utvrđena 

u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja;
(v) nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti Opasnost od pokretanja sudskih, arbitražnih 

ili upravnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim ovlastima koji imaju ili 
bi mogli imati negativan materijalno značajni učinak, izuzev postupaka o kojima je Banka 
obaviještena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji imaju negativan 
materijalno značajan učinak smatraju se jedan ili više postupaka koji, pojedinačno ili zajedno, mogu 
dovesti do:

a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničke strukture 
Dužnika,

b) sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima,
c) nevaljanosti ili neprovedivosti ovog Ugovora,
d) gubitka novčanih sredstava ili druge imovine svakog pojedinog Dužnika u iznosu odnosno 

vrijednosti od najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog iznosa svih novčanih 
obveza tog Dužnika, uključujući i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvještajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza određenog 
Dužnika nije moguće utvrditi iz financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik nije 
obvezan sastavljati financijske izvještaje. Banka će po slobodnoj ocjeni utvrditi ima li 
određeni postupak negativan materijalno značajamrčinak;

e) nevaljanosti, neprovedivosti, promjene redoslijeda prvenstva ili umanjenja početne 
vrijednosti kakva je bila utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg 
Instrumenta osiguranja,

(vi) daje upoznat sa činjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje ili uopće ne posluje 
s poslovnim subjektima koji obavljaju određene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprječavanja 
pranja novca i financiranja terorizma kao što su: pružanje novčarskih usluga (stavljanje klijentima na 
raspolaganje mehanizama za prijenos i razmjenu sredstava npr. novčane doznake, unovčavanje 
čekova, mjenjački poslovi i izdavanje/otkup putničkih čekova), trgovina virtualnim valutama ili 
upravljanje platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pruža isključivo usiuge 
intemetskog klađenja Ili nema odobrenje za obavljanje djelatnosti. Dužnik izjavljuje da je prijavio 
Banci svaku takvu djelatnost (neovisno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog 
Ugovora, te je suglasan daje bilo kakva promjena te djelatnosti ili početak obavljanja iste, bez izričite 
pisane suglasnosti Banke, valjani razlog za otkaz ugovornog odnosa.

(vii) svi podaci i isprave koji su dostavljeni Banci u vezi s ovim Ugovorom su točni, potpuni i vjerodostojni;

Klijent, uz sve navedeno, također izjavljuje da:
(vili) ne postoje upisani ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj imovini, izuzev tereta i prava o 

kojima je Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja Ugovora;
Klijent i s njime/a povezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji 
drugi način uključene pravni posao koji se financira iz Kredita nisu sankcionirane osobe niti krše 
Sankcije;
Kredit neće biti izravno ili neizravno korišten za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje su protivne 
prisilnim propisima, za financiranje aktivnosti ili pbslovanjarsankcioniranih osoba ili aktivnosti ili 
poslovanja na području sankcioniranih država, kao i za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti

(ix)

(X)
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do kršenja Sankcija, kao niti za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u skladu s 
općeprihvaćenim etičkim vrijednostima, te okolišnim i socijalnim standardima;

Svaka od ovdje navedenih izjava smatrat će se ponovno danom na datum svakog Zahtjeva za korištenje 
Kredita, datum svakog korištenja Kredita i prvi dan svakog kvartala.

18. Članak, Dodatne obveze

Dužnik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potencijalnoj povredi Ugovora, 
značajnim promjenama u poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada, 
te o svakoj drugoj materijalno značajnoj okolnosti i to odmah nakon što im postane poznata, a ako bi 
zbog nastalih promjena, po razumnoj procjeni Banke, moglo doči do nemogućnosti ili otežane 
mogućnosti podmirenja potraživanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlaštena zatražiti 
promjenu bitnih uvjeta ovog Ugovora, a u slučaju da Dužnik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je 
odredila Banka, Banka je ovlaštena otkazati Kredit;

Dužnik se također obvezuje bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Banku o svim promjenama 
identifikacijskih podataka, promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje, kao i dostaviti Banci na njezin 
zahtjev svu dokumentaciju i podatke koje Banka zatraži u svrhu provedbe dubinske analize Dužnika u 
skladu s Mjerodavnim propisima;

Dužnik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku o namjeri zaduženja i svakom svom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi se 
njegov ukupan financijski dug povećao kumulativno za najmanje 10% (slovirha: deset posto) u 
odnosu na njegov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obaviještena prije skiapanja 
ovog Ugovora; Financijski dug u smisiu ovog Ugovora čine obveze prema bankama i leasing- 
društvima te obveze po osnovi izdanih dužničkih vrijednosnih papira, ukijučujući obveze po osnovi 
ovog Ugovora;

(ii) voditi poslovne knjige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje 
financijskog stanja Dužnika i njegovih ovisnih društava te rezultata poslovanja u skladu s 
mjerodavnim propisima;

(iii) dostavljati Banci pojedinačna financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 120 dana 
od kraja poslovne godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
poreza na dohodak, a na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogućiti Banci 
kontroiu svog poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;

(iv) održavati postojanje i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u 
skladu sa svim mjerodavnim propisima;

(v) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće izdvajati ili omogućiti izdvajanje cijelog ili dijela 
svojeg poslovanja ili mijenjati predmet svog poslovanja;

(vi) da bez prethodne pisane suglasnosti Banke neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili na 
bilo koji drugi način raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje izvršeno u sklopu 
redovnog poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima;

Klijent se, uz sve navedeno, također obvezuje:
(vii) osigurati da su novčane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 

njegovim postojećim i budućim neosiguranim novčanim obvezama, izuzev obveza koje imaju 
zakonski prioritet;

(viii) obavljati platni promet po transakcijskim računima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru koji 
odgovara udjelu zaduženosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduženosti Klijenta kod svih kreditnih 
i financijskih institucija;

(ix) da sredstva Kredita neće koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 
strane Banke i/ili druge čianice grupe kojoj pripada;

Jamac platac se obvezuje da u slučaju da djelomično podmiri tražbinu Banke po osnovi ovog Ugovora 
neče koristiti prava koja mu pripadaju po osnovi subrogacije, neće tražiti niti primiti ispunjenje svoje 
regresne tražbine prema Klijentu po toj osnovi niti će pokretati bilo kakav postupak radi njene naplate.

6
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■ sve dok Banka u cijelosti ne namiri svoju tražbinu po osnovi ovog Ugovora. U slučaju da postupi protivno 
ovoj obvezi, Jamac platacje obvezan bez odgađanja doznačiti Banci sve iznose koje je primio ili naplatio 
po osnovi namirenja svoje regresne tražbine prema Klijentu.

POVREDA UGOVORNIH OBVEZA 

19. Članak, Vrste povreda

Svaka od dolje navedenih situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora:

II.

iii.

iv.

V.

vi.

vii.
viii.

ix.

X.
xi.

xii.

XIII.

nepridržavanje bilo koje obveze iz ovog Ugovora od strane Dužnika;
neistinitost, netočnost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili isprave 
koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;
nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno očekivati daje bitno ugrožena 
ili smanjena sposobnost Dužnika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora; 
podnošenje prijedloga za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka ili pokretanje likvidacije 
ili bilo kojeg drugog postupka čija posljedica može biti prestanak postojanja Dužnika, poslovnog 
subjekta, odnosno stečaja potrošača fizičke osobe;
prestanak postojanja, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja povrata 
kredita i/ili pojedinog njegovog dijela ili odredbe;
pokušaj Dužnika da u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora il'i/i Instrumenata 
osiguranja povrata kredita; 
insolventnost Dužnika;
neplaćanje bilo kojeg dospjelog iznosa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane Dužnika 
po bilo kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ijj bilo kojom drugom članicom grupe 
kreditnih institucija kojoj pripada Banka;
neplaćanje, prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više 
preostalih novčanih obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu 
povezanih osoba u ukupnom iznosu od najmanje 2,50% (slovima: dvacijelihpedeset posto) od 
ukupnog iznosa svih novčanih obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini 
grupu povezanih osoba prema Banci, po svim pravnim osnovama; 
blokada transakcijskih računa Dužnika;
statusna promjena Dužnika i/ili izravna ili neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 
dvadesetipet posto) udjela u kapitalu Dužnika ili glasačkim pravima u Dužniku i/ili manja izravna 
ili neizravna promjena udjela ili glasačkih prava u Dužniku koja može dovesti do promjene 
kontrole Dužnika, a koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev promjena 
unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada dužnik;
bilo koje zadiranje ili akt države ili njenih tijela, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak na 
Dužnika kao što su, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi postupak 
koji dovodi do takvih posljedica;
nepridržavanje obveza Dužnika u vezi propisa ikojima se uređuje sprječavanje pranja novca i 
financiranja terorizarri te primjenjivih Sankcija

20. Članak, Posljedice povrede

U slučaju nastupa bilo koje od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Banci silom 
Mjerodavnih propisa nameću obvezu ili predviđaju mogućnost prekida uspostavljenog poslovnog 
odnosa (kao što su, prirtijerice, slučajevi iz čl. 19. st 1. i 2. Zakona o sprječavanju pranja novca i 
financiranja terorizma) i/ili drugih prisilnih propisa, odnosno nastwa ograničenja i/ili zabrana određenih 
Sankcijama, Banka je ovlaštena po svom izboru, poduzeli jednu Ni više sljedećih radnji:

I. onemogućiti daijnje korištenje neiskorištenog iznosa Kredita;
II. otkazati ovaj Ugovor;

III. proglasiti prijevremeno dospijeće cijelog ili dijela Kredita i bilo koji iznos temeljem ili u vezi s 
ovim Ugovorom učiniti odmah dospjelim i plativim od strane Klijenta

21. Članak, Otkaz ugovora

Ugovorne strane su suglasne da cjelokupna tražbina Banke po ovom Ugovoru dospijeva u slučaju 
otkaza Kredita danom slanja otkaznog pisma preporučenom pošiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja
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ovog Ugovora, odnosno na adresu sjedišta Klijenta upisanog u sudski registar ili drugi odgovarajući 
upisnik. Ugovorne strane su suglasne da tako učinjen otkaz Kredita proizvodi pravne učinke od dana 
predaje preporučene pošiljke pošti, bez obzira je li dostava uspjela ili ne.

OSTALO

22. Članak, Komunikacija

Obavijesti, zahtjeve i druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijesti") ugovorne strane če dostavljati 
jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
slučaju dostave Banci, na adresu nadležnog organizacijskog dijela Banke koji je zadužen za poslovni 
odnos s Klijentom.

Komunikacija se može vršiti i putem drugih načina/ kanala komunikacije o kojima je Dužnik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila Dužnika.

Svaka ugovorna strana se obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo 
njezini ovlašteni radnici u što se druga ugovorna strana može pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka.

23. Članak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju da kao dokaz o visini i dospijeću bilo koje tražbine po ovom Ugovoru služe 
poslovne knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima Banka raspolaže.

Ako Banka ne realizira ili kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru, to se 
neće tumačiti njegovim odricanjem od tog prava.

Ako u bilo kojem trenutku bilo koja odredba ovog Ugovora postane ništava ili neprovediva u bilo kojem 
pogledu, to neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog Ugovora pri čemu če 
ugovorne strane ništevu ili neprovedivu odredbu nastojati zamijeniti drugom, valjanom I provedivom, 
kojom če se u najvećoj mogućoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom ili neprovedivom 
odredbom.

Klijent ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru bez prethodne pisane suglasnosti 
Banke.

Dužnik se odriče prava na prijeboj tražbina koje ima prema Banci s tražbinama koje Banka ima prema 
njemu na temelju ovog Ugovora.

Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme 
trajanja ovog Ugovora.

24. Članak, Mjerodavno pravo I sudska nadležnost

Za Ugovor je mjerodavno hrvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U slučaju spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

25. Članak, Primjerci I stupanje na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od kojih po 2 (dva) primjerka za Banku te po jedan 
za svaku preostalu ugovornu stranu.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom 
ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred Javnim bilježnikom.
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PRIILOG- OBVEZE VEZANE ZA INSTRUMENTE OSIGURANJA 

> Obveze u vezjis policom osiguranja

važe
osigij
dokazi

Klijept se, obvezuje do; otplate cjelokupnog Kredita, najmanje 15 (petnaest) d 
nja postojeće policjs osiguranja predmeta zaloga, dostaviti Banci originalni 
ranja ili pisanu pcjtvrdu osiguravatelja o ugovorenom osiguranju, vinkulirć 
om da je plaćena premija osiguranja za naredno razdoblje.

U sli ičaju višegodišnjeg osiguranja. Klijent se obvezuje u roku od 15 (petnaest) dć 
poje iine rate ili ukupne premije osiguranja dostaviti Banci dokaz da je plaćena do 
prertpija osiguranja. .,r

ana prije isteka roka 
srimjerak nove police 
ne u korist Banke, s

na od dana dospijeća 
spjela rata ili ukupna

Ako Klijent ne ispuni neku od obveza iz bvog Ugovora u vezi s osiguranjem Insi i 
Klije it ovlašćuje Banku da, bez prethodne obavijesti Klijentu, ugovori policu osig 
osiguravateljem po izboru Banke i/iii plati ukupnu premiju osiguranja, odnosno n 
osiguranja te za taj iznos odmah tereti Klijenta.

rumenata osiguranja, 
uiranja s istim ili drugim 

uplaćene rate premije

Klijent, kao korisnik osiguranja ovim Ugovorom ustupa Banci sva prava 
Instrumenata osiguranja te ovlašćuje Banku da o ustupu obavijesti svakodobnog

iz , polica osiguranja 
osiguravatelja.

Klijent se obvezuje pravodobno:
(i) ispunjavati sve obveze po polici osiguranja potraživanja,
(ii) prijaviti osigurateiju i Banci nastanak osiguranog slučaja, 

podnijeti osiguratelju odštetni zahtjev u skladu s uvjetima police osiguranje i
bez Odgađanja dostaviti! Banci pisani dokaz,
(iv) u slučaju plaćanja premije u ratama, dostavljati Banci dokaz o pravodobni 
osiguranja za naredno razdoblje osiguranja,
(v) pisanim putem obavijestiti Banku o svim okolnostima koje su bitne za n 
po osnovi vinkuiirane pbiice osiguranja potraživanja.

potraživanja i o tome 

om piaćanju premije 

elalizaciju prava Banke

^ Obveze u vezi s procjenom vrijednosti Instrumenta osiguranja

Klijent se obvezuje dostaviti Banci, o svom trošku, najmanje jedanput godišnje 
godine ža stambene nekretnine), a po potrebi i češće na izričiti zahtjev Banke, novji 
Instruitienata osiguranja, u obliku i sa.sadržajem prihvatljivima Banci.

Ako |<lijent ne ispuni navedenu obvezu, kao i u slučaju opravdane sumnje Banke 
dostavljene procjene vrijednosti Instrurnenata osiguranja. Klijent ovlašćuje Bank|u 
vrijednosti instrumenta osiguranja od osobe koja se bavi tom djeiatnošću te za 
tereti'Kiijenta. Banka će prethodno pisanim putem obavijestiti Klijenta o razi 
dostavljene procjene vrijednosti Instrumenta osiguranja. Klijent se obvezuje os 
Instrumenta osiguranja omogućiti pristup i ulaz nekretnini/pokretnini koja p 
osigilranja. . > . ^

Klijent je obvezan bez odgađanja pisanim putem obavijestiti Banku o uništenju ili 
Instrumenata osiguranja, te osigurati Banci, drugim osobama, i procjeniteljima kej 
nesrnetani pregled i procjenu vrijednosti Instrumenta osiguranja te im u tu svrfi 
podatke i isprave.

U slučaju uništenja ili znatnijeg oštećenja Instrumenta osiguranja, kao i u slučaju si 
vrijeanosti Instrumenta,osiguranja ispod visine potraživanja Banke koje je osigiii
duža'n na zahtjev Banke te u roku kojeg odredi Banka, dati dodatne instrumente 4 
Bancji.

ugovora: 3312335097 
partije: 5100733216

(Iznimno jedanput u tri 
u procjenu vrijednosti

istinitost i ispravnost 
da zatraži procjenu 

plaćeni iznos odmah 
ozima neprihvaćanja 

obi koja vi^i procjenu 
edstavlja Instrument

znatnijem oštećenju 
je je odabrala Banka 
u dati sve potrebne

manjenja procijenjene 
rano istim. Klijent je 
siguranja, prihvatljive
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26. <Članak, Prilozi

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je svaki od sljedećih priloga sastavni dio ovog Ugovora te 
prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njih proizlaze;

> Referentna stopa - zamjenski parametar
> Obveze u vezi instrumenta osiguranja

KLIJENT:
GALEMONT d.o.o. 
Zvonko Galešić, direktor

Datum potpisa:

JAMAC PLATAC:
Zvonimir Galešić

Datum potpisa:_

BANKA:
Zagrebačka banka d.d 
Dunja Vampovac

Davor Markfeiy

JAMAC PLATAC:
MONTILA d.o.o.
Danijela Galešić, direktorica jJrčZf I

Datum potpisa:_ ^6.//
JAMAC PLATAC:
Danijela Galešić

Datum potpisa:.

Datum potpisa:.

© ^grebafla banka dd
1J2
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<PRILOG- REFERENTNA STOPA

U slučaju daje:
(i) nadležno tijelo administratora referentne stope dalo javnu izjavu ili je objavilo informacije u 
kojima je priopćeno da referentna stopa više ne odražava temeljnu tržišnu ili gospodarsku stvarnost; ili 
(ii) administrator reference stope ili osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ili je objavila 
informacije ili je dana javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je priopćeno da će taj 
administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili će trajno ili na neodređeno 
vrijeme prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove dospijeća ili određene valute za koje se 
referentna stopa računa, a u trenutku davanja te izjave ili objave tih informacija ne postoji zamjenski 
administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne stope; ili
(iv) nadležno tijelo administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovlašten za postupak 
insolventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ili je objavio informacije u kojima je 
navedeno da će administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili će trajno ili 
na neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove dospijeća ili određene valute 
za koje se referentna stopa računa, a u trenutku davanja te izjave ili objave tih informacija ne postoji 
zamjenski administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne stope; ili
(v) nadležno tijelo administratora referentne stope povlači ili suspendira odobrenje ili priznanje dano 
administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihvaćanja, pod uvjetom da u tom 
trenutku ne postoji zamjenski administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne stope a 
administrator te referentne stope će započeti s njenim urednim postupnim ukidanjem ili će trajno ili’ na 
nesređeno vnjeme prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove dospijeća ili određene valute 
za koje se referentna stopa računa; iliir
(vi) upotreba referentne stope zabranjena ’po mjerodavnom pravu;
za utvrđivanje redovne kamatne stope koristit će se zamjenski parametar te će se svako pozivanje na 
referentnu stopu srnatrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim u slučaju drugačijeg pisanog 
sporazuma ugovornih strana. O zamjenskom parametru Banka će obavijestiti Dužnika. U slučaju kada 
je ugovorena primjena referentne stope određene roćnosti, urrijesto te referentne stope primjenjivat će 
s® terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je relevantno tijelo službeno 
OTredilo nominiralo ili preporučilo kao zamjenu za tu roćnost ili, ako takva zamjena ne postoji, bilo koja 
druga alternativna metoda koju su ugovorne strane pisanim puterri dogovorile kao zamjenu za tu roćnost 
temeljenu na zamjenskom parametru.

Ugovorne strane su suglasne da će se u slučaju promjene metodologije izračuna ugovorene referentne 
stope svako pozivanje na referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako ie ista 
promijenjena. .

Zamjenski parametar označava svaku referentnu stopu (uključujući bilo koji spread ili usklađenje) koju 
je relevantno tijelo službeno odredilo, nominiralo ili preporučilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu 
stopu. Relevantno tijelo označava bilo koje od sljedećih tijela:
(j) radnu skupinu za nerizične eurske referentne stope,
(ii.)iC,.r,r>^Uropski institut za tržiSte novca (Eur°Pean Money Market Institute) kao administratora 
bUKIBORa
("'V . na^l®žno .‘'j®1® k°j® J® u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od 
8. lipnja 2016 uključujući sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovlašteno za nadzor Europskog 
instituta za tržište novca, kao administratora EURIBOR-a, M
(iv) Europsku središnju banku,
W . • ^jur°Psku komisiju. Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržište kapitala ( ESMA“) ili 
bilo koje drugo ovlašteno tijelo Europske unije, .
onLM«?ie.Vln.tno nacionalno t'i®'0 Republike Hrvatske koje je određeno u skladu s Uredbom 
2016/tOt l i Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011 o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vnjednosti, uključujući sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U slučaju da relevaritno tijelo ne odredi, ne nominira iii ne preporuči zamjenski parametar, ugovorne 
strane su suglasne da će se kao zamjenski parametar za utvrđivanje redovne kamatne stope koristiti 
bilo koji drugi parametar kojeg Banka odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u slučaju 
da takav parametar ne postoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora kojom će 
umjesto ugovorene referentne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope kojom će
se u najvećoj mogućoj mjeri ostvariti ista svrha i ekonomski učinak koji su bili postignuti primjenom 
ugovorene referentne stope. a Humjcnum
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koju zastupa.

Frane Jakelič, stariji VPO poduzetriičkog bankarstvaf

/ - s''.‘
■; ■; 4" - :

--■ A'.■;

i MONTILA j.d.0.0. za proizvodnju, trgovinu i usluge

Virovitica, Matije Gupca 125::.

OIB: 4 7 3 0 2 0 6 2 3 0 0

kojeg zastupa

| Danijela Galešič J / t r ' : ^ ^t •

Virovitica

PAKET-RAČUN:

: 22.05.2015.

PODUZETNIK

Članak 1.
1.1. Ovim Ugovorom o univerzalnom paket - računu 1 ZA SVE (u 

daljnjem tekstu: Ugovor) uređuje se ugovorni, odnos Banke i 
Korisnika Paket-računa u Vezi s korištenjem Paket - računa 1 ZA
SVE,model------------ PODUZETNIK_______ (u daljnjem
tekstu: Paket-račun).
Paket r račun je zajednički naziv za transakcijski račun (u daljnjem' 
tekstu: Račun) Korisnika Paket-računa i s njime povezane 
različite bankovne i nebankovne usluge i pogodnosti koje čine 
sadržaj Paket - računa.

L2. Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - računa stječe 
mogućnost s Bankom ugovoriti korištenje bankovnih usluga 
koje čine sadržaj Paket - računa.

1.3. Korisnik Paket - računa može biti samo poslovni subjekt sa 
godišnjim ukupnim prihodom do 15 milijuna kuna.

L4. Sklapanjem ovog Ugovora Korisnik Paket - računa stječe 
mogućnost.korištenja bankovnih pogodnosti koje Banka daje 
samo Korisnicima Paket - računa kao i mogućnost korištenja- 
nebankovnih usluga i pogodnosti koje na temelju ugovora s 
Bankom treće osobe daju samo Korisnicima Paket - računa. 
Opseg I mogućnosti korištenja bankovnih pogodnosti kao 
opseg i mogućnost korištenja nebankovnih usluga i pogodnosti 
ovise b ugovorenom modelu Paket - računa.

1.5. Nebankovne usluge i pogodnosti mogu.koristiti ovlaštenici za 
raspolaganje sredstvima po Računu za koje je Korisnik Paket- 
računa od Banke zatražio izdavanje kartice Računa.

Članak 2.
2.1. Prije sklapanja ovog Ugovora Korisnik Paket - računa je s 

Bajikom sklopio ugovor o otvaranju i vođenju transakcijskog 
računa i obavljanju platnih usluga

2.2. Usluge koje se smatraju sadržajem Paket-računa. a koje su 
na bilo koji način prethodno ugovorene, sklapanjem ovog 
Ugovora Korisnik Paket - računa ovlašten ih Je i dalje koristiti.

Članaka.
3.1.Sadržaj Paket - računa Se mijenja u ovisnosti o: (i) sklapanju 

posebnih ugovora o korištenju dodatnih bankovnih usluga

između Banke i Korisnika Paket - računa, 00 donošenju, mijenjanju 
1 ukidanju odluka Bainke kojima se uređuje davanje i korištenje 
bankovnih pogodnosti, pri čemu . će Banka nastojati održati 
standard opsega 1 kvalitete tih pogodnosti te OiO u ovisnosti 

' 0 sklapanju, mijenjanju i raskidanju ugovora o nebankovnim 
uslugama i pogodnostima između Banke i treće osobe.

3.2. Banka obavještava Korisnika Paket - računa o početku i 
prestanku korištenja te uvjetima korištenja bankovnih 
pogodnosti I nebankovnih usluga 1 pogodnosti. I to davanjem 
obavijesti na način uređen člankom 6. ovog Ugovora. Obavijest 
Banke Korisniku Paket - računa mjerodavna je za nastanak 
1 prestanak prava na korištenje bankovnih i nebankovnih 
pogodnosti.

3.3. Radi korištenja nebankovnih usluga i pogodnosti Korisnik 
Paket - računa Identificira se karticom Računa.

Članak 4.
4.1. Upisninu i članarinu za korištenje Paket - računa,, kao I sve 

ostale upisnine, članarine I naknade za korištenje s Paketom 
povezanih bankovnih usluga koje su uključene u Paket - 
račun. Korisnik Paket - računa plača u skladu s Odlukom o 
tarifi naknada za usluge Banke. s kojom Je upoznat .1 pristaje

; .na njezinu primjenu. j,..
Korisnik Paket - računa ovlašćuje Banku da naknade iz 
prethodnog stavka naplati iz sredstava na Računu, osim u 
slučaju kada Banka I Korisnik ugovore drugi transakcijski 
račun Korisnika za naplatu naknade. U slučaju nedostatnosti 
sredstava na Računu, Korisnik Paket — računa ovlašćuje 
Banku da dužni Iznos naknade, naplati na teret svih računa 
Korisnika otvorenih kod Banke

Članak 5.
5.1. Korisnik Paket - računa nema pravo od Banke tražiti pružanje 

nebankovne usluge ili davanje nebankovne pogodnosti, niti od 
Banke zahtijevati naknadu štete zbog nepružanja nebankovne 
usluge ili odbijanja davanja nebankovnih pogodnosti od 
strane trećih osoba.

52. Banka ne odgovara u slučaju da treća osoba uskrati Korisniku



Paket - računa nebankovnu uslugu ili pogodnost, niti je odgovorna 
za kvalitetu nebankovnih usluga ili pogodnosti uključenih u 
Paket - raCua Reklamacije u vezi s nebankovnim uslugama ili 
pogodnostima Korisnik Paket - računa rješava s trećom osobom.

5.3. Banka ima pravo, za cijelo vrijeme trajanja ovog Ugovora, 
uvrštavati u Paket - račun nove, mijenjati ili ukidati postojeće 
bankovne pogodnosti i nebankovne usluge i to bilo zbog 
sklapanja novih, promjene ili raskidanja postojećih ugovora s 
trećim osobama, poboljšanja kvalitete usluga I pogodnosti te 
promjene tržišnih uvjeta poslovanja na financijskim tržištima.

članak 6.
6.1. Banka će obavijesti' iz čL 3.2. ovog Ugovora davati bilo 

individualno bilo skupno, u usmenom ili pisanom obliku 
(uključivo 1 u promotivnim materijalima), putem sredstava 
javnog priopćavanja, kao 1 na druge pogodne riačirie. Banka Je 
isključivo ovlaštena procijeniti na koji će način, vodeći se na&lom 
savjesnosti i poštenja, davati obavijesti Korisnicima Paket -računa.

6.2. Za početak | prestanak kpnšterija te za promjenu uvjeta korištenja 
pojedinih bankovnih usluga i nebankovnih usluga 1 pogodnosti, 
mjerodavno je vrijeme prve obavijesti koju Banka na bilo koji 
način I u bilo kojem obliku da Korisniku Paket - računa.

6.3. Korisnik Paket - računa je suglasan da mu se sve obavijesti 
(čl. 3.2. Ugovora) kao i otkaz (čl. 7.1. Ugovora) dostavljaju na 
adresu naznačenu u zaglavlju Ugovora', odnosno na drugu 
adresu o kojoj Korisnik Paket-računa obavijesti Banku, a ona 
tu promjenu adrese prihvati. .

Članak 7.
7.1. Ovaj Ugovor prestaje otkazom Ugovora od strane Banke ili 

Korisnika Paket - računa, odnosno sporazumnim raskidom 
ugovora. Otkaz se daje u pisanom obliku.

7.2. Ugovor prestaje i u slučaju ako nije zadovoljen uvjet iz čl 1.3 
ovog Ugovora.

7.3. Prestankom ovog Ugovora prestaje pravo Korlsnika Paket - 
računa na korištenje bankovnih pogodnosti 1 nebankovnih 
usluga 1 pogodnosti.' •

7.4. IMa prestanak ovog ugovora 1 zatvaranje Paket - računa na 
odgovarajući način se primjenjuju odredbe ,o prestanku Ugovora 
0 otvaranju i vođenju transakcijskog računa I obavljanju platnih 
usluga sadržane u Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke 
banke d.d. po transakcijskim računima poslovnih subjekata. 
Banka će zatvoriti Paket - račun, a ovaj Ugovor će se smatrati 
raskinutim i u slučaju da se iz bilo kojeg razloga zatvori Račun 
Korisnika Paket—računa iz čL 2.1. ovog Ugovora.

7.5. U slučaju korištenja pogodnosti povoljnijih naknada za 
kredite. Korisnik Paket-računa ne može raskinuti ovaj Ugovor 
prije isteka godine dana od dana njegovog sklapanja.

Članak 8.
8.1. Korisnik Paket - računa je upoznat sa činjenicom da Banka kao 

njegova poslovna banka pripada međunarodnoj grupi banaka

UniCredit Group, kao i sa činjenicom neophodriostl koordinacije 
aktivnosti unutar navedene grupe banaka u svrhu pružanja 
kvalitetne usluge Korisniku Paket - i;ačuna. također. Korisnik 
Paket - računa je upoznat s potrebom progene 1 upravljanja 
rizikom u okviru navedene grupe banaka kao cjeline.
Korisnik Paket - računa sklapanjem ovog Ugovora daje 
svoju suglasnost Banci da osobne podatke upisane u ovom 
Ugovoru, kao 1 sve druge podatke za koje sazna pružanjem 
bankovnih usluga Korisniku Paket - računa, iz ovog. kao 
i svakog drugog poslovnog odnosa s njime, a koji podaci 
su Zakononn zaštićeni kao povjerljivi i tajni. Banka može 
koristiti u svojim poslovnim evidencijama, obrađivati ih i 
omogućiti njihovo'korištenje i obradu pravnim osobama 
Grupe Zagrebačke banke d.d., grupe banaka kojoj pripada 
Banka, pravnim osobama u kojima Banka sudjeluje u skladu 
s propisima koji uređuju bankovno poslovanje te pravnim 
osobama koje se osnuju š ciljerTi prikupljanja i pružanja 
podataka o ukupnom,iznosu, vrstarha i.urednosti izvršavanja 
obveza klijenta š kojirna Banka surađuje. Banka je dužna s 
navedenim podacima postupati u skladu sa svojom zakonskom 
obvezom1 čuvanja tajnosti podataka za koje je saznala u 
poslovanju s klijentima, osiguravajući povjerljivost postupanja 
s tim podacima i punu zaštitu bankovne tajne na strani svih 
osoba kojima će u skladu s ovom suglasnošću biti omogućen 
pristup zaštićenim podacima, kao i njihovo.korištenje Isključivo 
u zakonite svrhe 1 ni na koji način koji bi se mogao smatrati 
suprotnim interesima ugovornih strana.

8.2. Osobni podaci Korisnika Paket - računa mogu se unositi u 
dokumentaciju koja nastaje radi realizacije prava i obveze iz 
ovog Ugovora, radi nedvojbene Identifikacije Korisnika Paket 
- računa I zaštite njegovih privatnih Imovinskih Interesa u 
poslovanju s Bankom.

članak 9.
9.1. Na prava I obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći 

uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.đ. od 6. srpnja 1999, 
zajedno s Općim uvjetima poslovanja Zagrebačke banke d.d! 
po transakcijskim računirna poslovnih subjekata I Općim 
uvjetima poslovanja Zagrebačke banke d.d.. za korištenje 
direktnih kanala od strane poslovnog subjekta..

9.2. Potpisorn ovog Ugovora Korisnik Paket - računa Izjavljuje da 
je upoznat sa svim općim uvjetima poslovanja i navedenim 
u prethodnom stavku 1 pristaje.na njihovu primjenu.

Članak 10.
10.1. Banka i Korisnik Paket - računa suglasni su da će sporove 

koji bi mogli proizači Iz ovog Ugovora rješavati sporazumno, 
a za slučaj da u tome ne uspiju ugovara se nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

10.2. Ovaj je Ugovorsastavljen u 2 (dva) Istovjetna Ijednakovaljana 
primjerka, od kojih se 1 (jedan) uručuje Korisniku. Paket - 
računa, a 1 (jedan) zadržava Banka.

ZA KORISNIKA PAKET - RAČUNA

McsiJ
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PAKET-RACUN1 ZA SVE
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upišite Banka

mm. mi
s'Nazivpos
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4. 4 AVivH r (i

Zahtjev se podnosi za:

Ugovaranja paket-računa

m ■ start.
[>^ Poduzetnik 
I I Partner

Registradjska oznaka automobila.

• n Promjena modela, paket-računa u

rn Start 
R Poduzetnik 
R Partner

I I ' Promjena registracijske oznake automobila u: ____

R Zatvaranje paket-računa

R Start ■ ‘

R Poduzetnik 
R Partner

O^Zagrebačka banka
UniCnedit Group
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Obrazac 1

ZAHTJEV ZA OTVARANJE TRANSAKCIJSKOG RAČUNA
ZA^ČUN-IBAN |H|R 2|4||2|3|6|o||o|o|o|1||1|0|2|4||8|1|3|7II4I

___ __ . u0sufe Banka

> ■

^ '>mL
t---- 1.------ iUg.-1 .ia-dr »ŽEMi

Brp

■ -r-rT-E-

ž^~a8afeafeayfefi?
Zahtjev se podnosi za otvaranje računa:

Za redovno poslovanje - račun vrste 11 
[~l 2a redovno poslovanje dijela poslovnog subjekta - račun vrste 14 
□ Proračuna - račun vrste 18

[~] Za posebne namjene prema potrebama - račun vrste 15 ____ 
I 1 Za polog sredstava drugih osoba

I I Račun javnog biiježnika - račun vrste 13______________

I I Račun odvjetnika - račun vrste 15_______:_____________

im Na kojem su novčana sredstva izuzeta od ovrhe - račun vrste 13 
n Račun zajedničke pričuve zgrade'

□ Drugi račun temeljem zakona__________ ■ _______ _

Zakon teme^em kc^ag se traži otvaranja radiona□ Suglasnost za prihvat računa za obračunate naknade putem e-zaba poslovnog bankarstva (sukladno članku 161 
stavak 1. Pravilnika o PDV-u)

cm Suglasnost za Izdavanje podataka o solventnosti na zahtjev trećih osoba

©Zagrebačka banka
UniCredit Group © Zagrebačka banka dd.



Obrazaci

’upisufv kPJent] kop Sela koristiti o-zaba poslovno bankarstvo

Adresjj.i-t^j

hicwjrct

. »: ■-i^:“L

Način primanja Izvatka o stanju i promjenama na računu:
Standardni način (moguće odabrati samo Jednu opciju)

□ Poštom na adresu sjedišta □ Fax-om na broj _______

□ Poštom na adresu za korespondenciju □ Samo alternativni načini izdavanja Izvatka

□ U poslovnici FiNA-el na papirnom mediju

■' ,3'
Alternativni načini Ipiogu se koristiti samostalno ili uz neki od standardnih načina)

II]e‘Zaba □ SVVIFT - MT 940

□ e-zaba - MT 940 SW1FT adresa I I I I I I 1

Naziv banke - primatelja Izvatka:

Naplata naknade za vođertje računa i obavljanje platnih usluga po računu s drugog računa u Banci7

broj računa u Banci | | | | | | [ [ [ [ |

rnaknaaa se standardno naplaćufe a računa čije otvaranja se traži ovim Zahtjevom

GSM4

l" II'■ i-ia-isik-'iUiJS'

i'-?;

^Zagrebačka banka
UnKredit Group



Obrazac 4a

PRIJAVA POTPISA OSOBE OVLAŠTENE ZA ZASTUPANJE

za proizvodnju, trquvinuj, u
r':-*ŠS5Š

j. t —■!

____

Dam
“ -.'■A ’

r ^
/) ( ■ ;'A

Q<đeoio

V_________ _____ _ ,

p- PEČAT-------—-______________________________

^MONTILA
Krcijni------------ -J.d.ao.
Virovitica, MatU« Gupca 125

PEČAT PFČAT

Datum odjave: Ovjera Banke:

M. .1- J ifTAiessjRnrss

S^Zagrebačka banka
UniCredit Group © Zagrebačka banka

s
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UniCrBdit Group

^GREBAČf^ BANKA D.D., ZAGREB, TRG BANA JOSIPA JELAČIĆA10, OIB: 92963223473 
PODUZETNIČKI CENTAR VIROVITICA '
TRG DR.F.TUĐMANA 10, VIROVITICA
ZASTUPNIK: FRANE JAKELIĆ
kao pružatelj platnih usluga (u daljnjem tekstu: Banka)

MONTILA J.D.0.0. ZA PROIZVODNJU, TRGOVINU I USLUGE 
MATIJE GUPCA 125 33000 VIROVITICA,
018:47302062300,
ZASTUPNIK: DANIJELA GALEŠIĆ V. >;
kao korisnik platnih usluga (u daljnjem tekstu: Korisnik)

U Zagrebu dana 22.05.2015. sklapaju

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU TRANSAKCIJSKOG RAČUNA I 
OBAVLJANJU PLATNIH USLUGA

broj 2003758342

Članak 1.

Ovim Ugovororh o otvaranju i vođenju transakcijskog računa i obavljanju platnih usluga (u daljnjem tekstu: 
Ugovor) uređuju se međusobna prava I obveze Banke I Korisnika u vezi s otvaranjem i vođenjem transakcijskog 
računa te obavljanje platnih usluga po računu koji će Banka na temelju ovog Ugovora otvoriti Korisniku redovan 
račun vrste 11 Korisnika.

Članak 2.

Banka će Korisniku otvoriti transakcijski račun

IBAN: HR2423600001102481374 

Članak 3.

Transakcijski račun iz članka 2. ovog Ugovora je multiWlutni račun (u daljnjem tekstu: Račun) Korisnika na 
kojem Banka evidentira transakcije i stanja u domicilnoj valuti RH i drugim valutama.

Banka će wditi Račun i obavljati platne usluge po Računu u skladu s ovim Ugovorom, Općim uvjetima 
poslovanja Zagrebačke banke d.d. po transakcijskim računima poslovnih subjekata (u daijnjem tekstu: Opći
uvjeti poslovanja) i Satnicom poslovanja po transakcijskim računima poslovnih subjekata koja je sastavni dio 
Općih uvjeta poslovanja i ovog Ugovora. oaoiavm uiu
nhuov« uvjeta poslovanja sastavni su dio ovog Ugovora i dopunjuju njegove odredbe te se na prava i
obveze Banke I Konsnika primjenjuju zajedno s odredbama Ugovora. H

Članak 4.

Bank^^ ot/aran?PUitnSn"eRa'Banl^a VOd‘ ?ačun u skiadu s Podacima dobivenim od Korisnika na obrascima 
Banke za otvaranje i vođenje Računa te raspolaganje sredstvima na Računu koji su sastavni dio ovog Ugovora.

Članak 5.

1 K0^lsnikl, pla^a,l kamate P0 P™mjsnlive



UliOedit Group

članak 6.

Korisnik se obvezuje Banci platiti naknadu za vođenje Računa i obavljanje platnih usluga te sve druge naknade i
lrSOVe^^|l "astan4u u vođenju Računa i obavljanju platnih usluga. Naknade se obračunavaju i naplaćuju u 
skladu s Odlukom o tarifi naknada za usluge Banke. uju u
Konšnik ovlašćuje Banku da obračunane naknade iz prethodnog stavka, kao i sve troškove, naplati iz sredstava 
na Računu. U slučaju nedostatnosti sredstava na Računu, Korisnik ovlašćuje Banku da dužni iznos naknada i 
troškova naplati na teret svih njegovih računa otvorenih kod Banke.

Članak 7.

n ttan- evid®ntirati sve promjene stanja na Računu te Korisnika o stanju i promjenama izvjestiti putem Izvatka 
o stanju I promjenama po Računu, na način koji je Korisnik ugovorio s Bankom kod otvaranja Računa.

Članak 8.

Pr'StSl0! ISklapa oSe,na.neodređeno vrijeme i može prestati u skladu s Općim uvjetima poslovanja
Prestankom Ugovora Banka će zatvoriti Račun. J

Članak 9.

Knri/rlftTir0®015-^ Ba-nke po-tpisat će Ugovor nakon što isti bude potpisan od strane ovlaštene osobe 
Korisnika.Korisnik može započeti poslovanje po Računu kada od Banke primi potpisani primjerak ovog Ugovora.

Članak 10.

Na prava i obveze Banke i Korisnika, zajedno s Općim uvjetima poslovanja i Satnicom poslovanla oo
krSSSd!1elSrkarateSlSHVn5 SUbjeka?’ primjen[uju se 1 °Pći uvjeti poslovanja Zagrebačke Pbanke d d. la 
2agreb J direktn,h kanala od strane poslovnog subjekta te Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d.

Dokumenti iz prethodnog stavka. Odluka o kamatnim stopama Banke i Odluka o tarifi naknada za usluoe
intemetsk^stranidBank°l^^/wm^^iatirJS*U^ d0S",Pn'SU K°rlSnlkU k0d Vođitelia »“"osa te na

U9ovora upozra'sa d°kp-p"-

članak 11.

‘ HJ°risnik suglasni su da će sporove koji bi mogli proizaći iz ovog Ugovora rješavati sporazumno a za 
slučaj da u tome ne uspiju, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu. sP°razumno, a za

Članak 12.

SjidlSr™)rjrlmSkV!ien U dVa (Z) iSl0Vie,na' )ednak“ralia"a od kojih svaka ugovorna strana dobiva

za Korisnika: za Banku;

MONTILA
-J.d.aa 

Virovitica, Matlje Gupca 125

U Zagrebu, dana 22.05.2015.

O Zagrebacla^nka d.d.



Dužnik: Tvrtka Bi skrać«

za 3,60 p.p. godišnje,

Obrazac zadužnice-stranica 1.

ZADUŽNICA HI
N0000116593880

« la tvrtka/naziv/ime i prezime: MONTILAd.o.o.

SjediSte/mjesto) adresi: Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Mafije Gupca 125 

oiB:.47302062300 ■

DAJE SUGLASNOST
da 80 radi naplate traži Ine Vjerovnika: Tvrtka BI skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: Zagrebačka banka d.d.

SjedISte/mjestp i adres ji: Zagreb, Trg bana Josipa JelaCIća 10 

6lB: Đ2963223473.

u iznosu glavnice ođ:' ;UR 60.000,00 (slovima: pedesetUsućaeura) 
uvećanom za:2 - redov le kamate po stopi u visini tromjesečnog EURlBOR-a, proiiijenjiv, č|u visinu utvrdi^ Vjerovnik, uvećano

_ . — t. _ '   1  I ^ t evAKL’Mt3 naknade i ostale stvarne troškove
te sa zateznom karriitom po stopi od:5 u visini stope zateznih kamata određene člankom 29. s^ 2; Zakona o ob^znlm 

“iz trgovačkih ugovora I ugovora Između trgovca I osobe Javnog prava,trenutno 12,00% godišnje.odnosima za odnose 
promjenjiva.

a koja teče od danaa koja teče oo oana dospijeća određenog od strane vjerovriika prilikom podnoSeriJa zadižnice na naP,at^'
.zaplijene svi računi k« e Ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s Ujavom sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje 
vjerovniku.
Vjerovnik Je ovlašten sam odrediti opseg III vrijeme Ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedb i ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

ova zadužnica Izdaje se u Jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina računu I prenosi na 
ovrhovodttelja po prc teku roka od 60 dana ođ dana kada Je Isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu:
Agencija), ako Agenc a u.tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici ili i dodatnim Ispravama uz ovu zadužnicu. Istodobno kad 1 dužnik Hi naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti 1 drug i osobe u svojstvu Jamaca plataca, davanjem pisane Izjave koja Je po svojem sadržaju i obliku ista s 
l^avom dužnika.

Ovu zadužrVcu Agen ijl dostavlja vjerovnik u Izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi Izravno, p^em davatelja 
poštanskih usluga pre joručenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko Javnog biHežnika.

Vjerovnik može svoja jiava.iz ove zadužnice prenositi Ispravom na kojoj Je Javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slučaju stječu p ava koja Je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.

Na temelju Isprava Iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan 
Ovršnim zakonom od \gencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili Jamaca plataca, ili 1 od dužnika i Jamaca plataca.

Vlerovnik može od A jenclje zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu.ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će 
slučaju Agencija naz &ttl na ovoj zadužnici Iznos troškova, kamata I glavnice koji je napla^. Ako J® ^erP'^ V 
namirio svoju tražbini prema Ispravi iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika Ili 
Jamca platca I na njef >v mu Je zahtjev predati.

Isprave Iz članka 214 stavka 1.12. Ovršnog zakona Imaju svojstvo ovrSnIh Isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv
dužnika III jamaca pla ača na drugim predmetima ovrhe. ................. „
Dužnik odnosno Jamr b platac Je suglasan I pristaje da mu Javni bilježnik, nakon potvrde. Izda izvornik ove zadužnice u sMađu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o Javnom bilježništvu.

ii
ito i datbrhlzdav! 

Virovitica, 02108.202:

nja; Potpis dužnika:

0
Napomena: Iznos tri žbine upisuje se briskom I riječima.Ostale brojke I datumi upisuju se sarho brojkama. Rođeno Ime i datum 
rođenja se ne upisuji]. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
1 Upisa« tražbinu u eljirima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valu«, brojkom I riječima.
2 Upisa« ugovorne kOTate I ostale sporedne tražbine ako Ih ima. Hl upisa« riječi »bez uvećanja«.
2 Upisa« stopu zatezr e kamate.



Jamac platac; Tvrtka ili kraćena tvrtka/naziv/lme I prezime: Danijela GaleSIć

Sjedište/mjesto I ađress 
OIB;36203216322

skladu s mojomizjavor

Mjesto i datum Izdavan 
Virovitica. 02.08.2023.

Obrazac zadužnice - stranica Z

Virovitica, Ulica Matije Gupca 125

R

Viro

daje SUGLASNOST
da se radi naplate traAne vjerovnika Iz ove zadužnice zapUj^e svi moji raOunl kod banaka te da se novac s tih raCuna. u 
skladu^ mol^'izls^ sadržanom u ovoj zadužnici. Isplačite vjerovniku.

Jamac platac: Tvrtka ii 
SjediSte/mjestb I adresi^: xxx 
OIB; XXX

a:

da se radi naplate trs ti 
skladu s mojom Izjavo n

Mjesto I datisn lzdava{|Ja:

XXX

Jamac platac: Tvrtka 
Sjedište/mjesto i adre 
OIB;XXX

da se radi naplate 
skladu s mojom izjavi

:bine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
sadržanom u oVoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.

trr žl

Mjesto I datum izdwr ija

Potpis jamca platca:

skraćena tvrtka/nazlv/ime i prezime: xxx

Ji

i

l

DAJE SUGLASNOST
;blne vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka to da se novac s tih računa, u 

sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovrJku.

Potpis jamca platca:

i skraćena tvrtka/naziv/lme I prezime: xxx 

a: XXX

DAJE SUGLASNOST

Potpis jamca platca:



caZ

I, u

Obrazac zadužnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilj 

EMANAĐ 
Virovitica, Autima

ižnik
ilAJSAR 

Vlihanovića 26

Poslovni broj: OV-8629/2023

Ja, javni bilježni]; EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26, potvrđujem da su stranke:

MONTELA d.0.MBS 010094867, OBB 47302062300, Virovitica (Grad Virovitica), ULICA 
MATIJE GUPt A125, zastupano po direktoru DANIJELA GALEŠIĆ, OIB 36203216322, 
VIROVITICA, /IROVmCA, ULICA MATIJE GUPCA 125, čiju sam istovjetnost utvrdila 
uvidom u osobni iskaznicu br. 114512605 PU Virovitičko-podravska, ovlaštenje za zastupanje 
utvrđeno je uvid m u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik,

DANIJELA GALEŠIĆ, OIB 36203216322, VIROVITICA, VIROVITICA, ULICA MATIJE
GUPCA 125, či 
podravska, kao j

u gatn istovjetnost utvrdila mudom u osobnu iskaznicu br. 114512605 PU Virovitičko- 
imac platac

Virovitica, 02.0 3.2023.

podnijele prednj i privatnu ispravu: Bjanko zadužnicu na potvrdu.

Potvrđujem da prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javi bilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkc g akta.

Sudionicima pn mog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovišnog jl vnobilježničkog akte. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njil i da tp odgovara njihovoj volji.

Javnobilježfličk nagradazaračiinatepočl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u
ovršnom posmp cu ti iznosu od 4Q,Q0 eur uvećana za PDV u iznosjjMJ.0,00 eur.

Lježnik
iBAJS/®_



Obrazac zadužnice - stranica 4.



Obrazac bjanko zadužnice - stranica 1.

BJANKO ZADUŽNICA

Do(<> 10.000,00 kn (slovinia; desettisuća kuna)

Dužnik;(z> Tvrtka III skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: MONTILA d.o.o. 

Sjedište/mjesto I adresa: Virovitica (Grad Virovitica), Matije Gupca 125

• NDDD00221I2M337

OIB 47302062300

DAJE SUGLASNOST

da se. radi naplate tražbine u iznosu od P) _kn (slovima:

sa
od-

zateznom kamatom na taj iznos koja teče od w
kuna]

_do dana isplate po stopi 
.zaplijene svi njegovi računi

kod banaka te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj ispravi, izravno s računa isplate 
vjerovniku(5): Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/irrie I prezime: Zagrebačka banka d.d.

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10 OIB 92963223473.

Ova isprava izdaje se u Jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na 
ovrtiovoditelja.
Ovu bjanko zadužnicu s naknadno upisanim Iznosorn tražbine I podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu; 
Agencija) s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik u izvorniku izravno, preporučenom poštanskom 
pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom Ili preko Javnoga bilježnika. Dostavom ove bjanko zadužnice zapljenjuje se 
tražbina po računu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Agenciji, ako 
Agencija u tom roku ne zaprimi drukčOu odluku suda.
Na ovoj bjanko zadužnici ili u dodatnim Ispravama uz nju, istodobno kad I dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti I druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i obliku ista s i^avom 
dužnika.
Vjerovnik može svoja prava iz ove bjanko zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na drage 
osobe, koje u tom slučaju stječu prava koja je po toj ispravi imao vjerovnik.
Na temelju ove bjanko zadužnice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik može po svom izbora zahtijevati na način propisan Ovršnim 
zakonom, od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili I od dužnika I jamaca plataca.
Vjerovnllcmože od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom 
će slučaju Agencija naznačiti na toj bjanko zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u 
cijelosti namirio svoju tražbinu prema ovoj bjanko zadužnici Agencija će obavijestit o tome dužnika Ili jamca platca i na njegov 
mu je zah^ev predati.
Ova bjanko zadužnica ima svojstvo ovršne isprave na temeju koje sa može tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na 
dragim predmetima ovrhe.
Ova bjanko zadužnica istinita je u pogledu svojeg sadržaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos tražbine koji je manji ili 
jednak onome za koji mu je dužnik dao suglasnost u trenutku kada je potvrđena kod javnog bilježnika te podatke o vjerovniku. 
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove bjanko zadužnice 
sukladno odredbi članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine« 78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 
120/16.).

Mjesto i datum izđavanja:m 

Virovitica, 05.09.2018.

Potpis dužnika:

^MONTILA
Krrf^ai--------------. d.o.o.

. .Virovitica, Matije Gupca 125

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom I slovima Ostali brojevi 1 datumi upisuju se samo brojkom. Rođeno Ime I datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u 
tekstu nije potrebno popuniti crtama, osim ako se nalsze unutar reCer^ce

1 Može se upisati; do 6.000.00 kn. do 10.000.00 kn. do 60.000.00 kn. do 100.000.00 kn. do 500.000.00 kn III do 1.000.000.00 kn 
4 Zatezne kamate mogu teći nnjranije od dana Izdavanja ove zadužnice

Perike pod 1.. 2. I 6. popunjava dužnik; podatke pod 3. popunjava vjerovnik, a podatke pod 6. može popuniti dužnik ptiaodom Izdavanja ove zadužnice a može 
naknadno i vjerovnik



Obrazac bjanko zadužnice — stranica 2.

Jamac platac;

Tvrtka ili skraćena tvrtka/nazIv/ime I prezime; Danijela Galešić 

SJedlšte/mjesto/adresa: Virovitica, Matije Gupca 125 .

OIB;36203216322

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novčana sredstva s 
tih računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici. Izravno s računa Isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja;

Virovitica, 05.09.2018.

Potpis jamca platca;

./
o

Jamac platac:

Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; 

Sjedište/mjesto/adresa;

OIB;

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novčana sredstva s 
tih računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnid. Izravno s računa isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja; Potpis jamca platca;

Jamac platac:

Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjedište/mjesto/adresa;

OIB;

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove bjanko zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novčana sredstva s 
tih računa, u skladu s mojom Izjavom sadržanom u ovoj bjanko zadužnici, izravno s računa Isplate vjerovniku. '

Mjesto i datum izdavanja; Potpis jamca platca:

Napomene:
Sve podaOce na ovoj stranici popunjava jamac platac



Obrazac bjanko zadužnice - stranica 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

EMANAĐ BAJSAR 
Virovitica, Antuna Mihanovića 26'

Poslovni broj: OV-9337/2018

Ja, javm bilježnik EMA.NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića.26, potvrđujem da su 
, stranke: •; .

MONTILA d.o.o.j MBS 010094867, OIB 47302062300, Virovitica (Grad Virovitica), 
MATIJE GUPCA 125, zastupano po direktoru DANIJELA GALEŠIĆ, OIB 36203216322, 
VIROVITICA, MATIJE GUPCA 125, čiju sam istovjetnost utvnlila uvidom u osobnu 
iskaznicu br 103846012 PU Mrovitičko-podravska, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u 
sudski registar elektroničkim putem na današnji dm) kao dužnik,

DANIJELA GALEŠIĆ, OIB 36203216322, VIROVITICA, MATIJE GUPCA 125, čiju sam 
istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu bi: 103846012 PU \^rovitičko-podravska, kao 
jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Bjanko zadužnica na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o j avnobilj ežničkim ispravama, a po svom sadrž^u propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobiIježničkog akta Sudionici Lgavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaro za njih i da to odgovara njihovoj volji. '

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 7. Pravi 
bilježnika u ovršnom postupku u iznosu od 100.

Virovitica, 05,09.2018.•

i naknadi troškova javnih 
iznosu od 25,00 kn.

ilježnik
EMANAĐ BAJSAR



ZADUŽNICA

Obrazac zadužnice-stranice 1.

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime: GALEMONT d.o.o. 
Sjedlšte/mjes^ j adresa:. Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Matije Gupca 127 
OIB: 51421066725 , .

N0000115553448

. DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tribine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/nazIv/ime i prezime: Zagrebačka banka d.d.

: .Sjedište/mjesto i adr^a: Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10 
OIB:92963223473 .

u. Iznosu glavnice od:180.000,00 EUR, (slovima: osamdesettisućaeura)

uvećanom za:2 redovne kamate obračunate po stopi u visini tromjesečnog EURIBOR-a promjenjiv, čiju visinu utvrđuje vjerovnik, 
uvećano za 4,67 p.p. godišnje, te naknade i ostale stvarne troškove

te . sa zateznorn kamatom po stopi od:3 u visini stope zateznih kamata određene člankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgovačkih ugovora i ugovora između trgovca I osobe javnog prava, trenutno 12,25% godišnje, 
promjenjiva.

a koja teče od dana dospijeća određenog'od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, 
zaplijene Svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u jskladu s Izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje 
vjerovniku. '

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku I ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je Isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: 
Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda. ■,

Na ovoj zadužnici Ul u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik III naknadno, obvezu prema vjerovniku 
mogu preuzeti I druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane Izjave koja je po svojem sadržaju I obliku ista s 
Izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja 
poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.

Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici Imao vjerovnik.

Na teinelju isprava iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom Izboru zahtijevati na način propisan 
Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika I jamaca plataca.

Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će 
slučaju AgencOa naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju tražbinu prema ispravi Iz članka 214. stavak 1.' i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavO^titi o tome dužnika ili 
jamca platca I na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave Iz članka 214. stavka 1.12. Ovršnog zakona Imaju svojstvo ovršnih Isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv 
dužnika Ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan I pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu. *

Mjesto i datum izdavanja: 

Virovitica ^06.1%. Z02M.

Potpis dužnika: eflLEMONtdSttVirovitica^
— Matije' Gupca 127

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima.Ostale brojke I datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno Ime i datum
n^enja se no upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.

Upisah tražbinu u eurima Ili u eurima uz valutnu klauzulu Ili u stranoj valuti, brojkom I riječima
3 Mi« uFovorn? kamat0 1 ostale sporedne tražbine ako ih Ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«0 Upisati stopu zatezne kamate.



Obrazac zadužnice - stranka 2.

Jamac platac: Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; Zvonimir Galešić 

SJediSte/njesto i adresa; Virovitica, Ulica Matije Gupca 125 
OIB;81477452093

DAJE SUGLASNOST
da se tad! naplate tražbine vjerovtilka Iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s.'niojom Izjavom sadtžanotii u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto I datum izdavanja; 
Virovitica (12.. žotH

Potpis jamca piatca;
•t <■Cu/ei<f-

Jamac platac; Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; MONTILA d.o.o.

Sjedište/mjesto i adresa; Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Matije Gupca 125 

OIB; 47302062300

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.

Mjesto I datum Odavanja: 
Virovitica ,

Potpis Jamca platca;

Jamac platac Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime; Danijela Galešić 

Sjedište/mjesto i adresa; Virovitica, Ulica Matije Gupca 125

OIB; 36203216322 .

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u 
skladu s mojom Izjavom sadržanom u ovoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.

Mjesto I datum izdavanja; 
Virovitica t °5.12.. a/y2M

, . i ' . ii/t •

Potpis jamca platca;
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik

e^nAđbajsar
Virovitica; Antuna Mihanovića 26

Poslovni broj: OV-14151/2024

Ja, javni bilježnik EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26, potvrđujem da su stranke;,

QALEMONT d.0.0., MBS 010108746, OEB 51421066725, Viroviđca (Grad Virovitica), ULICA 
MATUfe GUPĆ.A.127, .zastupano po direktora ZVONKO GALEŠIĆ, OIB 93900564331,, 
VIROVITICA, VIROVITICA, ULICA MATIJE GUPCA125, aju sam istovjetnost utvrdila 
uvidom u osobnu iskaznicu br. 115850802 PU Virovitičko-podravska, ovlaštenje za zastupanje 
utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik,

ZVONIMIR GALEŠIĆ, OIB 81477452093, VIROVITICA, VIROVITICA, ULICA MATIJE 
GUPCA 125, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 118523157 PU Virovitičko- 
podravska, kao jamac platac, '

MONTILA d.0.0., MBS 010094867, OIB 47302062300, Virovitica (Grad Virovitica), ULICA 
MATIJE GUPCA 125, zastupano po direktoru DANIJELA GALEŠIĆ, OIB 36203216322, 
VIROVn5cA, YIROymCA, ULICA MATIJE GUPCA 125, čiju sam istovjetnost utvrdila 
uvidom u osobnu iskaznicu br. 119038538 PU Virovitičko-podravska, ovlaštenje za zastupanje 
utvrđeno je uvidom u sudski registćir elektroničkim putem na današnji dan, kao jamac platac,

DANIJELA GALEŠIĆ, OIB 36203216322, VIROVITICA, VIROVITICA, ULICA MATIJE 
GUPCA 125, Čiju sam istovjetnpst utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 119038538 PU Virovitičko- 
podravska, kao jamac, platac

podnijele.prednju privatnu Ispi'avu: Zadužnicu na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privamu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnObilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovisnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovišnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovisnom postupku u iznosu'od 53,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 13,25 eur.

Virovitica, 05.12.2024.

PRISJEDNIK
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